Upozornéni
F RE E DCO N N Pfed prvnim pouZitim si prosim peclivé prectéte uvedeny manudl. Manual
si ponechte pro pozdéjsi referenci. Pfi pouzivani zafizeni budte opatrni.

T-CO M VB HAN DSF RE E DO Hrozi riziko snizeni pozornosti béhem tizeni motocyklu. Hlasity zvuk ze

zafizeni mUze poskodit sluch. BEhem pouZivani se ujistéte, sluchatka
H E LMY zatizeni se nachdazeji cca 2 mm od usi.

Funkce

Vestavéné FM radio

Spojeni se tfemi jezdci, dva jezdci na pfepinani interkom

Maximalni dosah interkomu je 800 m

Sdileni hudby mezi jezdcem a spolujezdcem nebo jezdcem a jezdcem
Bluetooth spojeni s jinymi Bluetooth interkom systém

Spojeni s mobilnim telefonem, MP3 pfehravacem a GPS navigacnim
systémem

Obsah baleni

P 23 oo

Zarfizeni 1x Svorka 2x Mikrofon 2x Sluchatkalx

By —

Podlozka 4x Minipodlozka 2x USB kabel 1x Imbusovy kli¢ 1x

Uzivatelsky manual
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Instalace do helmy Popis zafizeni

LED indikator Koleéko

1. Svorka: v protisméru
hodinovych ruci¢ek
uvolnéte Sroub.

2. Odhalte vystelku helmy a
vlozte svorku do vhodné
pozice (leva strana pfrilby) a
utahnéte Sroub. Béhem
utahovani budte opatrny,
prilis velké utazeni mlze

T e o e
zpUisobit poskozeni svorky. Tlaéitko USB port/ Multifunkeni
3. 90 5\,/orliy dvriéku vvlo?te zapnout/ nabl'jenl' tlaéitko
zarizeni. Ujistéte se, ze je
zatizeni bezpe¢né vypnout

pfipevnéno v drzaku svorky.

4. Odhalte vystelku helmy
v oblasti usi a vlozte
prichytte podlozku na EPS
povrch.

5. Na podlozku poté
pfipevnéte reproduktor.

6. Do zafizeni vloZte jack
sluchatek.
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Pouziti
Funkce Tlacitko Akce
Zapnuti Q‘lj Stisknéte a pridrzte po dobu 2 s.
(]
Vypnuti @ J Stisknéte a pridrzte po dobu 3 s.

Zména jazyka

™

@
LT

1x stisknéte soucasné

Pokud béhem 15 min nezaznamena zafizeni aktivitu (ani spojeni s mobilnim
telefonem), automaticky s vypne.

Parovani

©) £

1. Pokud zafizeni neni parovano s dalsim T-COM zafizenim, ujistéte se, Ze je
vypnuto a postupujte podle nasledujicich krok.

W 1€

1. T-COM VB: stisknéte a 2.V mobilnim telefonu vyberte
pridrzte po dobu 5 s, dokud v seznamu Bluetooth T-COM zafizeni.
modro-¢ervend LED nezacne

blikat.

2. Spojeni dvou T-COM zafrizeni, vypnéte zafizeni, opét zapnéte a
prevedte do reZzimu sparovani (v Bluetooth seznamu vyberte zafizeni).
Nebo na zafizeni stisknéte multifunkcni tladitko po dobu 8 s a prepnéte
na rezim sparovani s mobilnim telefonem. Poté vyhledejte zatizeni

v seznamu Bluetooth.

Funkce hovoru a hlasitosti

Funkce Tladitko Akce

V pohotovostnim
rezimu/pauza

; P hudby/FM pauza,
Zapnout/vypnout/funkce f | 47 , v/ . pv
automatického pfijeti Lo f(( )?) kratce stisknéte
\ " (O SR\ tlagitko a soucasné
hovoru N
ve sméru

hodinovych rucicek
1x otocte koleckem
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Obnoveni spojeni s
mobilnim telefonem
po zapnuti

Dlouze stisknéte (po
dobu 2 s). Zvukové
oznameni
,connected”

Funkce zvuku, FM radia, pfehravani

Prijeti hovoru

Kratce stisknéte

Funkce Tlacitko Akce
) 2x kratce stisknéte
« « s (pouze
f;;r;ete/ vypnete @,\w v pohotovostnim

rezimu nebo reZzimu
hudby

Odmitnuti hovoru

Dlouze stisknéte (po
dobu 2 s)

Ukonceni hovoru

Kratce stisknéte

Prehravani hudby/FM
radia

1x kratce stisknéte
Ujistéte se, Ze je
aplikace v mobilnim
telefonu zapnuta

Prevedeni rezimu
pfijeti hovoru

Stisknéte a pfidrzte po
dobu 2 s (vrezimu

Pauza hudby/FM radia

1x kratce stisknéte

h ’

telefonem \ ptv) otlov,os,tmm/v
prehravani)

Vytaceni @w Stisknéte a pfidrZte po

dobu2s

Predchozi skladba/FM
kanal

V proti sméru
hodinovych rucicek
otocCte a rychle
uvolnéte

Zvyseni hlasitosti

Ve sméru hodinovych
rucicek otocte a
pridrzte kolecko a
nastavte poZadovanou
hlasitost

Dalsi skladba/FM
kanal

Ve sméru hodinovych
ruci¢ek otocte a rychle
uvolnéte

Pfepinani mezi
hudbou a radiem

2x kratce stisknéte

Snizeni hlasitosti

V proti sméru
hodinovych rucicek
otocte a pridrite
kolecko a nastavte
pozadovanou hlasitost
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Blueetooth parovani interkomu

A
1. Parovani mezi dvéma T-COM (A/B)
Poznamka: 1. pred hovorem, spojte obé zafizeni. 2. Ujistéte se, Ze jsou
obé zatizeni pred zahajenim vypnuty.

2. Parovani tietiho T-COM (C)

1. Vypnéte B a pfipravte parovani C. Pozndmka: pokud budete B vypinat,
nedrzte tlacitko déle nez 2 s, jinak hrozi riziko odstranéni historie
parovani B.

2. Opakujte postup parovani, spojte B a C, poté C vypnéte.

3. Opakujte postup parovani, spojte B a A, poté AC jsou v rezimu
vzajemné komunikace.

Prepinani mezi hovory A-B-C

3 LED Zvukové Y
Funkce Tlacitko Akce N vu’ ove’ /7 N\
indikator oznameni ?‘, Z‘)
1. Zapnéte il
obé zafizeni a L[‘ ]j Dlouze Blika Zarizeni | Tlacitko Akce Vysledek
vstupte do k r stisknéte na modro- Parovani | 1x
rezimu AB (55s) Cervenad A k“ ]J kratce Zahdjeni/ukonceni konverzace s C
parovani stisknéte
Kratce ‘ | 2X
iskné A A L@] kra Zahajeni/ukonceni k B
2. A pevedte \ | stis ncvete.na Blika \ J rétcev ahajeni/ukondeni konverzace s
a vyckejte, stisknéte
do stavu . dokud modro- .
vyhledévéni 0| Cervend - , VP
sparovani C \ kratce Zahdjeni/ukoncéeni konverzace s A
neprobéhne stisknéte
3. Parovani Blika . | 2%
N Nyni provedte hovor ) Interkom spojen , . .
ukonéeno ynip modra PoJ C ‘Lﬁ jj kratce Zahdjeni/ukoncéeni konverzace s B
b ]j stisknéte
4. Ukonceni 1 Kratce jeden Blika Interkom  1x
hovoru k stisknéte modra odpojen B ‘L" jj kratce Zahajeni/ukon&eni konverzace s C
stisknéte
\ 1 ‘ j 2x
5. Obnoveni p Kra'Fce j(veden Interkom spojen B L"J kratce Zahajeni/ukonc&eni konverzace s A
hovoru stisknéte stisknéte
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Sdileni hudby

Poznamka: Sdileni hudby je Uspésné pouze ve chvili, kdy jsou obé zafizeni
sparovana. Treti zafizeni parovano neni.

1. Zapnuti sdileni

1. Zapnuti: 2x stisknéte tla¢itko zapnout/vypnout a sdileni zapnéte.

2. Pokud jsou obé zatizeni spojeny k telefonu, obé zafizeni prehravaji
hudbu, ten, kdo 2x stisknéte tlacitko, jeho hudba bude sdilena. Ten, kdo
pfijima sdilenou hudbu, musi poté stisknout tlacitko, stopnout hudbu a
poté muze poslouchat sdilenou hudbu.

2. Vypnuti sdileni

1. zplsob: 2x stisknéte tlacitko zapnout/vypnout.

2. zpUsob: zafizeni, které pfijima sdilenou hudbu musi stisknout
multifunkéni tlaéitko.

3. Pfehravani/pauza sdilené hudby
1. U zafizeni, které sdili hudbu, stisknéte multifunkcni tlacitko a
prehravejte/stopnéte hudbu.

Mazani historie parovani
V zapnutém stavu, stisknéte tlacitko zapnout/vypnout po dobu 8 s a
vymatzte historii parovani.

Spojeni zafizeni s jinvmi znackami interkomu

C-.@) (o) m

Dlouze stisknéte multifunkéni tlacitko po dobu 8?. Poté co zacne LED
indikator blikat cerveno-modre, stisknéte tlacitko zapnout/vypnout a
spojte interkom jiné znacky (interkom jiné znacky musi byt nastaven do
parovaciho rezimu.

Technické specifikace

Frekvence: 2,4 GHz

Hmotnost: 45 g + prislusenstvi

Rozmér: 81x31x25 mm

Pohotovostni rezim: 300 h

Doba hovoru: az 10 h (telefon); az 5 h (interkom)
Doba nabijeni: cca 2,5 h

Napajeci adaptér: DC5V 1A

Baterie

Typ baterie: lithiova nabijeci polymerni baterie
Material baterie: iontova polymerni baterie
Model baterie:502533

Kapacita: 400 mAh

Napéti: 3,7V

Napdjeni: 1,48 wH

Nabijeni
1. Baterii pfed prvnim pouZitim prosim nabijte.
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2.V ptipadé, Ze zatizeni nebudete dlouhodobé pouZivat, nabijte zafizeni
alespon jednou za mésic. Prodlouzite tim jeji Zivostnost.

3. Pokud béhem nabijeni ¢ervena LED zhasne, pravdépodobné jste
pouzily nizké napéti. Po cca pll hodiné/hodiné ovéfte, zda je zatizeni
fadné nabijeno.

Udrzba

1. Chrante zafizeni pred extrémnimi nizkymi a vysokymi teplotami.
Zaftizeni skladujte idedlné v rozmezi teplot -40-60 °C. Jinak hrozi riziko
zkraceni Zivotnosti.

2. Chrarite zafizeni pred ohném.

3. Chranite zatizeni pred ostrymi predméty. Jinak hrozi riziko poskozeni.
4. Zatizeni nerozebirejte ani s nim nikterak nevhodné nemanipulujte.
5. Pokud nebude zatizeni dlouhodobé pouzivat, skladujte zatizeni na
suchém a ¢istém misté. Zatizeni nabijte alespon jednou za mésic.

Re3eni potizi

1. Zafizeni nelze spojit s obilnim telefonem.

Smazte historii parovani a zafizeni restartujte. Vstupte opét do
sparovaciho rezimu. Vymazte také historii parovani ve svém mobilnim

telefonu a restartujte mobilni telefon. Poté provedte opétovné parovani.

2. Dvé zafizeni nejsou dobre sparovana.
SmaZzte historii parovani a restartujte zatizeni. Poté provedte opétovné
spojeni.

3. Pti poslechu hudby, zvuk neni prehravan do sluchatka pfipadné neni
zvuk interkomu.

Ujistéte se, Ze jsou sluchatka a mikrofon spravné zapojena/nastavena do
zafizeni.

4. jedno sluchatko je velmi tiché.
Ujistéte se, Ze je jack spravné zapojen v zatizeni.

5. Zatizeni ma vybitou baterii a nefunguje.
Nabijte zafizeni. Poté zafizeni zapnéte.

6. Sdileni hudby selhalo.
Pravdépodobné selhalo spojeni. Provedte opétovné spojeni mezi
zafizenimi.

7. Kvalita zvuku se béhem interkomu zhorsuje.
Spatné Bluetooth spojeni. Provedte opétovné sparovani.

8. Hudba se béhem prehravani zastavila.
Ovérte si, zda v mobilnim telefonu neni na pozadi spusténa aplikace,
ktera by mohla ovlivnit pfehravani hudby. Aplikaci pfipadné zaviete.

9. Zafizeni nebylo nabito nebo nabijeji selhalo.
Nabijeci adaptér nebo kabel nesplnuji specifikace zafizeni. Pouzijte
adaptér nebo kabel podle uvedenych specifikacich.

10. Zafizeni neni nabito.
Pfed prvnim pouZitim zafizeni prosim nabijte (alespon po dobu 2,5 h).

Distributor
Sunnysoft s.r.o.
Kovaneckd 2390/1a
190 00 Praha 9
Ceska republika
www.sunnysoft.cz
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FREEDCONN

T-COM VB Freisprecheinrichtung

HELME

Benutzerhandbuch

Beachten

Bitte lesen Sie die Bedienungsanleitung vor der ersten Benutzung sorgféltig durch. Bewahren Sie die
Bedienungsanleitung zum spéteren Nachschlagen auf. Gehen Sie beim Umgang mit dem Gerét vorsichtig vor.
Beim Motorradfahren besteht die Gefahr verminderter Aufmerksamkeit. Der laute Ton des Geréts

kann Ihr Gehor schadigen. Tragen Sie die Kopfhorer daher unbedingt wéhrend der Benutzung.

Die Gerate befinden sich etwa 2 mm von den Ohren entfernt.

Funktion

Eingebautes FM-Radio

Verbindung fir drei Fahrer, zwei Fahrer schalten die Gegensprechanlage um.
Die maximale Reichweite der Gegensprechanlage betragt 800 m.

Musik teilen zwischen Fahrer und Beifahrer oder Fahrer und Fahrer
Bluetooth-Verbindung mit anderen Bluetooth-Intercom-Systemen

Verbindung mit Mobiltelefon, MP3-Player und GPS-Navigationssystem

Packungsinhalt

&0 Yao 2 oo

Geréat 1x Klemme 2x Mikrofon 2x Kopfhdrer (1x)
@0 °° S —

Unterlegscheibe 4x Mini-Pad, 2x USB-Kabel, 1x 1x Inbusschliissel
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Einbau in einen Helm

Geratebeschreibung

1. Klemme: Die Schraube gegen

den Uhrzeigersinn losen.

LED indikator KoIJeEko

2. Legen Sie das Helmfutter frei und setzen Sie

die Klemme in die entsprechende Offnung ein.

Position (linke Seite des Helms) und die
Schraube festziehen. Wéahrend

Beim Festziehen ist Vorsicht geboten,
da zu festes Anziehen die Klemme

beschadigen kann.

] ; . v - 4 r
Tladitko USIB port/ Multifunkéni

3. Setzen Sie das Gerét in die Halterung
ein. Stellen Sie sicher, dass das Gerat

fest in der Halterung sitzt.

zapnout/ nabijeni  tlacitko
vypnout

4. Legen Sie das Helmfutter im

Ohrbereich frei und setzen Sie

das Polster in die EPS-Oberflache ein

und befestigen Sie es.

5. Befestigen Sie anschlieBend

den Lautsprecher am Pad.

6. Stecken Sie den Kopfhorerstecker

in das Gerat.
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Verwenden
Funktion Taste Aktion

[ |
I ” l’l

Strom einschalten &L ¥ 2 Sekunden lang gedriickt halten.
| |
I

Abschalten g" 3 Sekunden lang gedriickt halten.

die Sprache andern

L

Drucken Sie einmal gleichzeitig

Wenn das Gerat innerhalb von 15 Minuten keine Aktivitét feststellt (einschlief3lich einer Verbindung zu einem

Mobiltelefon), schaltet es sich automatisch aus.

Paarung

@) &

1. Falls das Gerét nicht mit einem anderen T-COM-Gerat gekoppelt ist, vergewissern Sie sich, dass es

ausgeschaltet ist, und befolgen Sie die nachstehenden Schritte.

L]

1. T-COM VB: 5 Sekunden lang

gedriickt halten, bis die blau-rote LED
zu blinken beginnt.

Blitz.

2. Wahlen Sie auf Ihrem Mobiltelefon das T-

COM-Gerét aus der Bluetooth-Liste aus.

2. Um zwei T-COM-Gerate zu verbinden, schalten Sie das Gerat aus, schalten Sie es wieder

ein und versetzen Sie es in den Kopplungsmodus (wéhlen Sie das Gerét in der Bluetooth-Liste aus).

Alternativ kdnnen Sie die Multifunktionstaste am Gerat 8 Sekunden lang gedrickt halten, um in den

Kopplungsmodus mit dem Mobiltelefon zu wechseln. Suchen Sie anschlieRend in der Bluetooth-

Liste nach dem Gerat.

Anruf- und Lautstarkefunktionen

Funktion

Taste

Aktion

Ein-/Ausschalten/Automatische

Rufannahme-Funktion

" J g ()‘e

Im Standby-Modus/
Musikpause/FM-

Pause, kurzes Driicken

Knopf und gleichzeitig
in Richtung

Drehen Sie das Rad einmal
im Uhrzeigersinn.
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Verbindung zu lhrem
Mobiltelefon wiederherstellen

nach dem Einschalten

"

Langes Driicken (2

Sekunden lang).
Akustische

Benachrichtigung ,Verbunden®.

Tonfunktion, FM-Radio, Wiedergabe

Funktion

Taste

Aktion

Einen Anruf entgegennehmen

Driicken Sie kurz

Radio ein-/ausschalten

Druicken Sie zweimal kurz.

(nurim

Standby- oder
Musikmodus)

Einen Anruf ablehnen

Langes Driicken (2

Sekunden lang)

Ein Gesprach beenden

Druicken Sie kurz

Musikwiedergabe/FM-Radio

Driicken Sie 1x kurz.
Stellen Sie sicher,

dass die App auf lhrem

Mobiltelefon aktiviert ist.

Umschalten des

Anrufannahmemodus
des Telefons

2 Sekunden lang gedriickt
halten (im Standby-/

Wiedergabemodus)

Musik/FM-Radio pausieren

Driicken Sie 1x kurz.

Wahlen

2 Sekunden lang gedriickt
halten.

Vorheriger Titel/FM-Kanal

Gegen den
Uhrzeigersinn drehen und

schnell loslassen

Lautstarke erh6hen

Drehen und halten Sie das
Rad im Uhrzeigersinn,

um die gewiinschte

Lautstarke einzustellen.

Nachster Song/FM-
Kanal

Im Uhrzeigersinn drehen und

schnell loslassen

Umschalten
zwischen Musik und Radio

Driicken Sie zweimal kurz.

Lautstarke verringern

Drehen und halten
Sie das Rad entgegen
dem Uhrzeigersinn,

um es einzustellen.

gewiinschtes Volumen
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Bluetooth-Intercom-Kopplung 2. Kopplung des dritten T-COM (C)

'_»’Ci'\ 1. Schalten Sie B aus und bereiten Sie die Kopplung mit C vor. Hinweis: Halten Sie beim Ausschalten von B die
N |

; = Taste nicht langer als 2 Sekunden gedriickt, da sonst die Gefahr besteht, dass der Kopplungsverlauf

0 :

\k J von B geléscht wird.

N

2. Wiederholen Sie den Kopplungsvorgang, verbinden Sie B und C und schalten Sie dann C aus.

. 3. Wiederholen Sie den Kopplungsvorgang, verbinden Sie B und A, dann befinden sich AC im
1. Kopplung zweier T-COMs (A/B)
. . . . i L i o gegenseitigen Kommunikationsmodus.
Hinweis: 1. Verbinden Sie beide Geréte, bevor Sie einen Anruf tatigen. 2. Stellen Sie sicher, dass

beide Gerate ausgeschaltet sind, bevor Sie beginnen. )
Umschalten zwischen ABC-Anrufen

EIS *
N\
®

Funktion Taste Aktion ) o /
Indikator Tonbenachrichtigung o

1. Schalten Sie
beide Gerate ein und Lang Blinkend Geratetastenfunktion Ergebnis
versetzen Sie i weiter Blau- Paarung L ]‘ 1x
N

sie in den AB (5 Sek.) Rot kurz Gesprach mit C beginnen/beenden

Kopplungsmodus. driicken

Knapp i LL ,.‘ 2X
_ Driicken Sie A _ e A\ / kurz Gesprach mit B beginnen/beenden
2.Und in den Blinkend

und warten Sie. driicken
blau-rot
bis 1 1x
Suchzustand wechseln LJ. ,: . .
Kopplung C (e / knapp Gesprach mit A beginnen/beenden
schlagt fehl driicken
3. Paarung Blinkend 1
Rufen Sie jetzt an Gegensprechanlage angeschlossen :L‘ L N
vollendet _ Blau C W Driicken Gespréach mit B beginnen/beenden
! Sie zweimal kurz.
4. Das Gesprach B~ Driicken Sie ‘ ]f 1x
beenden \ kurz die Eins. Blinkend blau Gegensprechanlage gefrennt B ,\,-‘_ ! kurz Gesprach mit C beginnen/beenden
driicken
| Jj 2x
5. ~. Driicken Sie . . . B L ! kurz Gespréch mit A beginnen/beenden
Anrufwiederherstell kurz die Eins. cqensprechaniage angesclossen driicken
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Musik teilen

Hinweis: Die Musikubertragung funktioniert nur, wenn beide Geréate gekoppelt sind. Das dritte

Gerét ist nicht gekoppelt.

1. Teilen aktivieren

1. Einschalten: Driicken Sie die Ein-/Aus-Taste zweimal und aktivieren Sie die Freigabefunktion.

2. Sind beide Gerate mit dem Telefon verbunden und spielen Musik ab, teilt das Geraét,

das die Taste zweimal druckt, seine Musik. Der Empféanger der geteilten Musik muss
anschlieBend die Taste driicken, um die Musikwiedergabe zu stoppen und kann die geteilte

Musik dann anhéren.

2. Teilen deaktivieren
1. Methode: Driicken Sie den Ein-/Ausschalter zweimal.

Methode 2: Das Geréat, das die geteilte Musik empfangt, muss die
Multifunktionstaste driicken.

3. Gemeinsam genutzte Musik abspielen/pausieren
1. Druicken Sie auf dem Gerat, von dem die Musik wiedergegeben wird, die Multifunktionstaste,

um die Musikwiedergabe zu starten/pausieren.

Kopplungsverlauf I6schen
Im eingeschalteten Zustand die Ein-/Aus-Taste 8 Sekunden lang gedriickt halten, um

den Kopplungsverlauf zu léschen.

Geréate mit anderen Intercom-Marken verbinden

Halten Sie die Multifunktionstaste 8 Sekunden lang gedriickt. Sobald die LED-Anzeige rot-
blau blinkt, driicken Sie den Ein-/Ausschalter und verbinden Sie die Gegensprechanlage
des anderen Herstellers (die Gegensprechanlage des anderen Herstellers muss sich im
Kopplungsmodus befinden).

Technische Spezifikationen
Frequenz: 2,4 GHz

Gewicht: 45 g + Zubehor
Abmessungen: 81 x 31 x 25 mm

Standby-Zeit: 300 Stunden

Gespréachszeit: bis zu 10 Stunden (Telefon); bis zu 5 Stunden (Gegensprechanlage)
Ladezeit: ca. 2,5 Stunden

Netzteil: DC 5V 1A

Batterie

Batterietyp: wiederaufladbarer Lithium-Polymer-Akku
Batteriematerial: Lithium-lonen-Polymer-Batterie
Batteriemodell: 502533

Kapazitéat: 400 mAh

Spannung: 3,7 V

Leistung: 1,48 Wh

Laden

1. Bitte laden Sie den Akku vor dem ersten Gebrauch auf.

/

Py
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2. Wenn Sie das Gerat langere Zeit nicht benutzen, laden Sie es mindestens einmal im Monat auf. Dadurch

verlangern Sie seine Lebensdauer.
3. Sollte die rote LED wéahrend des Ladevorgangs erléschen, haben Sie méglicherweise eine zu
niedrige Spannung verwendet. Uberpriifen Sie nach etwa einer halben bis einer Stunde, ob das Geréat

ordnungsgeman ladt.

Wartung

1. Schutzen Sie das Gerat vor extrem niedrigen und hohen Temperaturen.

Idealerweise sollte das Geréat im Temperaturbereich von -40 bis 60 °C gelagert werden. Andernfalls besteht die Gefahr
einer Verkirzung der Lebensdauer.

2. Schiitzen Sie das Gerat vor Feuer.

3. Schiitzen Sie das Gerét vor scharfen Gegenstanden. Andernfalls besteht Beschadigungsgefahr.

4. Das Gerét darf in keiner Weise auseinandergenommen oder manipuliert werden.

5. Wenn das Gerét langere Zeit nicht benutzt wird, bewahren Sie es bitte an einem trockenen und

sauberen Ort auf. Laden Sie das Gerat mindestens einmal im Monat auf.

Fehlerbehebung

1. Das Gerat kann nicht mit dem Cereal Phone gekoppelt werden.

Loschen Sie den Kopplungsverlauf und starten Sie das Gerat neu. Versetzen Sie das Gerat

erneut in den Kopplungsmodus. Loschen Sie auch den Kopplungsverlauf auf Inrem Mobiltelefon und

starten Sie es neu. Koppeln Sie das Gerat anschlieBend erneut.

2. Die beiden Gerdate sind nicht richtig gekoppelt.

Loéschen Sie den Kopplungsverlauf und starten Sie das Gerat neu. Stellen Sie anschlieRend die Verbindung

wieder her.

3. Beim Musikhdéren wird kein Ton tber den Kopfhdrer wiedergegeben oder es ist kein
Gegensprechton zu héren.

Stellen Sie sicher, dass Kopfhorer und Mikrofon ordnungsgeman an das Gerat angeschlossen/

eingestellt sind.

4. Ein Ohrhérer ist sehr leise.

Vergewissern Sie sich, dass der Klinkenstecker ordnungsgeman in das Gerét eingesteckt ist.

5. Das Gerat hat eine leere Batterie und funktioniert nicht.

Laden Sie das Gerat auf. Schalten Sie es anschlieRend ein.

6. Musikfreigabe fehlgeschlagen.

Die Verbindung ist moglicherweise unterbrochen. Verbinden Sie die Gerate
erneut.

7. Die Tonqualitat verschlechtert sich wahrend der Intercom-Nutzung.

Schlechte Bluetooth-Verbindung. Erneut koppeln.

8. Die Musikwiedergabe wurde unterbrochen.
Priifen Sie, ob auf Inrem Mobiltelefon im Hintergrund eine Anwendung lauft, die die Musikwiedergabe

beeintréchtigen kdnnte. SchlieBen Sie die Anwendung gegebenenfalls.

9. Das Gerat war nicht geladen oder der Ladevorgang ist fehlgeschlagen.
Das Ladeadapter oder -kabel entspricht nicht den Geratespezifikationen. Verwenden Sie einen

Adapter oder ein Kabel, das den aufgefihrten Spezifikationen entspricht.

10. Das Gerét ist nicht geladen.

Bitte laden Sie das Gerat vor der ersten Benutzung mindestens 2,5 Stunden lang auf.

Verteiler

Sunnysoft sro
Kovanecka 2390/1a
190 00 Prag 9
Tschechische Republik

www.sunnysoft.cz
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FREEDCONN
T-COM VB KIHANGOSITO
SISAKHOZ

y 4

Felhasznaloi kézikonyv

Ertesités

Kérjiik, az els6 haszndlat el6tt figyelmesen olvassa el a kézikonyvet. Tartsa
meg a kézikonyvet a kés6bbi hasznalathoz. Legyen évatos a késziilék
hasznalatakor. A motor vezetése kdzben fennall a figyelemcsokkenés
veszélye. A készlilék hangos hangja kdrosithatja a halladsat. Hasznalat
kdzben lgyeljen arra, hogy a késziilék fejhallgatdja kortlbelll 2 mm-re
legyen a fulétél.

Funkcidk

Beépitett FM radio

Harom lovas csatlakoztatasa, két lovas intercom kapcsolashoz
Maximalis intercom hatdtavolsdag 800 m

Zene megosztdsa a motoros és a masodpildta vagy a motoros és a
motoros kozott

Bluetooth kapcsolat mas Bluetooth kaputelefon rendszerrel
Mobiltelefon, MP3-lejatszé és GPS navigdcids rendszer csatlakoztatasa

A csomag tartalma

Paw 23 oo,

1x eszkoz bilincs 2x Mikrofon 2x Fejhallgato1x

" LI _ 3

Mosogép 4x Mini pad 2x USB kabel 1x imbuszkulcs 1x

© Sunnysoft s.r.o., distributor



Sisak felszerelése

A késziilék leirasa

1. ROgzit6: az dramutatd
jarasaval ellentétes
iranyban lazitsa meg a
csavart.

LED indikator Koleéko

-

2. Vegye le a sisakbélést, és
helyezze be a bilincset a
megfelel6 pozicidba (a sisak
bal oldalara), majd huzza
meg a csavart. Legyen
dvatos meghuzas kozben, a
tulhuzas a bilincs sériilését
okozhatja.

3. Helyezze be a késziiléket
a konzolbilincsbe.
Gy6z6djon meg réla, hogy a
készlilék biztonsagosan
rogzil a bilincs tartéjaban.

r — g’ B
Tladitko USB port/ Multifunkeni
zapnout/ habijeni  tladitko
vypnout

4. Tegye szabadda a sisak
bélését a ful tertiletén, és
helyezze be a bepattinthatd
parnat az EPS fellletére.

5. Ezutdn rogzitse a
hangszérét a padhoz.

6. Helyezze be a fejhallgatd
csatlakozot a késziilékbe.

© Sunnysoft s.r.o., distributor



Hasznalja a cimet.

Funkciok Gomb Események

&\b Nyomja meg és tartsa lenyomva 2

K lj
apcsolja be madsodpercig.

J I Nyomja meg és tartsa lenyomva 3
Leallitd ' J
eallitas \D madsodpercig.

Nyelvvaltas MJ ' @ 1x nyomja meg egyszerre

Ha a késziilék 15 percen belil nem érzékel aktivitast (vagy mobiltelefon-
kapcsolatot), automatikusan kikapcsol.

Parositas

©) £

1. Ha a késziilék nincs parositva egy masik T-COM készilékkel, gy6z6djon
meg réla, hogy ki van kapcsolva, és kovesse az alabbi [épéseket.

W 1€

1. T-COM VB: Nyomja meg és 2. A mobiltelefonon valasszon ki egy T-
tartsa lenyomva 5 masodpercig, COM eszkozt a Bluetooth-listabdél.
amig a kék-piros LED villogni

nem kezd.

2. Csatlakoztasson két T-COM késziiléket, kapcsolja ki és vissza a
késziléket, majd lIépjen be a parositasi modba (valassza ki a késziiléket a
Bluetooth-listabdl). Vagy nyomja meg a késziilék multifunkciés gombjat 8
masodpercig, és kapcsoljon parositdsi médba a mobiltelefonnal. Ezutdn
keresse meg a késziiléket a Bluetooth-listaban.

Hivas és hangerd funkciok

Funkciok Gomb Események

Készenléti
Uzemmodban/zene
szlineteltetése/FM
‘ szlineteltetése

| P , .
Be/ki/automatikus E .. ; . § ( ( \)\g) ‘:;S;‘jgnng’o?rfbr;‘teg
hivasfogadds funkcio Ny Wy Py egyszer{ie ’
forditsa el a tarcsat
az dramutato
jarasaval
megegyez{ iranyba.

gpr——
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A mobiltelefonhoz valé
Ujbdli kapcsolddas
bekapcsolas utan

Hosszan nyomja meg (2
masodpercig).
Hangértesités
"csatlakoztatva"

Audio funkcid, FM radio, lejatszas

Funkcidk

Gomb

Események

Hivas fogaddsa

Nyomja meg réviden

A radié be/ki
kapcsolasa

Nyomja meg 2-szer
roviden (csak
készenléti vagy zenei
lizemmaodban)

Hivas elutasitasa

Hosszan nyomja meg (2
masodpercig)

Hivas befejezése

Nyomja meg roviden

Zene/FM radio
lejatszas

Q

\ \A

Nyomja meg egyszer
réviden

Gy6z6djon meg réla,
hogy az alkalmazas be
van kapcsolva a
mobiltelefonjan.

Valaszold telefon
lizemmodra valtas

Nyomja meg és tartsa
lenyomva 2 masodpercig
(készenléti/lejatszasi
maddban).

Zene/FM radié
sziineteltetése

Nyomja meg egyszer
roviden

A tdrcsazasa

Nyomja meg és tartsa
lenyomva 2 masodpercig

El6z6 zeneszam/FM-
csatorna

(@

Forditsa az 6ramutaté
jardsaval ellentétes
irdnyba, és gyorsan
engedje el

Novelje a hanger6t

A kivant hangerd
bedllitasdhoz forgassa el
és tartsa lenyomva a
tércsat az dramutatd
jarasaval megegyez6
iranyba.

Kovetkezd
zeneszam/FM-
csatorna

©)

Forditsa el az
éramutatd jarasaval
megegyez§ iranyba,
majd gyorsan engedje
el

Hanger6csokkentés

A kivant hangerd
bedllitdsdhoz forgassa el
és tartsa lenyomva a
tarcsat az dramutatd
jarasaval ellentétes
iranyban.

Valtas a zene és a
radio kozott

Nyomja meg réviden 2
alkalommal
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Bluetooth kaputelefon parositas
=\ /f)

N H
~=A i
| J’ ©) B
\_J

A

1. Parositas két T-COM koz6tt (A/B)
Megjegyzés: 1. A hivds el6tt csatlakoztassa mindkét készuléket. 2. Inditas
el6tt gy6z6djon meg arrdl, hogy mindkét késziilék ki van kapcsolva.

2. A harmadik T-COM parositasa (C)

1. Kapcsolja ki a B-t, és készitse el a C parositast. Megjegyzés: ha ki akarja
kapcsolni a B-t, ne tartsa nyomva a gombot 2 masodpercnél tovabb, kiilonben
kockaztatja a B parositasi el6zményeinek torlését.

2. Ismételje meg a parositasi eljarast, csatlakoztassa B-t és C-t, majd kapcsolja ki
C-t.

3. Ismételje meg a parositasi eljarast, csatlakoztassa B-t és A-t, majd AC
kolcsonds kommunikacids tizemmaddban van.

Hivasok kozotti valtas A-B-C
&
/ N\
o —

.y P LED . P
Funkciok Gomb Események .. ., | Hangbejelentések
kijelzo
1. Kapcsolja
t,)e ml,ndket, | | Hosszan Villogé
késziiléket, és . , (e
lépien r nyomja meg kék- Parositas
. pJ, . . az AB-t (5s) piros
parositasi
maodba.
Nyomja meg
2. Es \ 1 roviden az A o
- , Villogé
konvertalja a 1 gombot, és Kék
keresési varjon, amig a iros
allapotot parositas P
befejezédik.
3. Parositas Most telefonalion Kék Intercom
befejezve J villogas csatlakoztatva
\ 1 .
4, Hivas b NY.Or.nJa ["e8 Kék Intercom
. \[‘ réviden az o .
befejezése villogas kikapcsolva
' egyet
| Nyomja meg
5. Folytassa a ; réviden az Intercom
hivast \f csatlakoztatva
egyet

Létesitmények | Gomb @ Események Eredmény
‘ j Nyomja meg
A L“- J egyszer Beszélgetés inditasa/befejezése C
roviden
| N j . . .
‘ lj “yc?mja mee B-vel valé beszélgetés
A (> réviden 2 . L
N megkezdése/befejezése
alkalommal
1 N H
c ‘Lf jj eyosr:éz: mee Beszélgetés megkezdése/befejezése
N gy A-val
réviden
| N j . . .
‘ jj “y(?mja mee B-vel valé beszélgetés
C " réviden 2 ; .
W megkezdése/befejezése
alkalommal
‘ ] Nyomja meg
B LL:‘ J egyszer Beszélgetés inditasa/befejezése C
réviden
‘ jj N..yc.)mja mee Beszélgetés megkezdése/befejezése
B ” réviden 2
N A-val
alkalommal
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Zene megosztasa

Megjegyzés: A zenemegosztas csak akkor sikeres, ha mindkét eszkoz
parositva van. A harmadik eszkdz nincs parositva.

1. Megosztas engedélyezése

1. Bekapcsolas: a megosztas bekapcsoldsdhoz nyomja meg kétszer a
be/kikapcsolé gombot.

2. Ha mindkét késziilék csatlakozik a telefonhoz, mindkét késziilék zenét
jatszik, és amelyik késziilék 2 alkalommal megnyomja a gombot, annak a
zenéje megosztasra keril. Annak, aki megkapja a megosztott zenét, meg
kell nyomnia a gombot, szlineteltetnie kell a zenét, és ezutan hallgathatja
a megosztott zenét.

2. Kapcsolja ki a megosztast

1. mddszer: Nyomja meg kétszer a be/kikapcsolé gombot.

2. médszer: A megosztott zenét fogadd eszkdznek meg kell nyomnia a
tobbfunkciés gombot.

3. Megosztott zene lejatszasa/sziineteltetése
1. A zenét megosztd eszkdz esetében nyomja meg a tobbfunkciés gombot
a zene lejatszasahoz/leallitasahoz.

Parositdsi el6zmények torlése
Bekapcsolt allapotban nyomja meg a be/ki gombot 8 masodpercig a
parositasi el6zmények torléséhez.

A késziilék csatlakoztatasa mas intercom markakhoz

=) @ { )

2

Nyomja meg hosszan a tébbfunkcids gombot 8 s-ig. Miutdn a LED-kijelz6
piros-kék szinben villogni kezd, nyomja meg a be/kikapcsolé gombot, és
csatlakoztassa a mdsik marka kaputelefonjat (a mdsik marka

kaputelefonjat parositdsi izemmadba kell allitani).

Muiszaki specifikaciok

Frekvencia: 2,4 GHz

Suly: 45 g + tartozékok

Méret: 81x31x25 mm

Készenlétiid6: 300 6ra

Beszélgetési idG: legfeljebb 10 éra (telefon); legfeljebb 5 6ra (intercom)
Toltésiid6: kb. 2,5 dra

Tapegység: DC5V 1A

Akkumulatorok

Akkumulator tipusa: litium Gjratolthet6 polimer akkumuldtor
Akkumuldtor anyaga: ionos polimer akkumulator
Akkumuldtor modell:502533

Kapacitas: 400 mAh

Fesziltség: 3,7V

Teljesitmény: 1,48 wH

Toltés
1. Kérjuk, toltse fel az akkumulétort az elsd hasznalat el6tt.

/
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2. Ha hosszabb ideig nem hasznalja a késziiléket, legaldbb havonta egyszer t6ltse

fel a készuléket. Ez meghosszabbitja az élettartamat.

3. Ha a piros LED kialszik toltés kdzben, valdszin(ileg alacsony feszlltséget
hasznalt. Kérllbeltl fél 6ra/éra elteltével ellenérizze, hogy a késziilék
megfelelGen feltolt6dott-e.

Karbantartas

1. Védje a berendezést a szélsGségesen alacsony és magas hémérséklettdl.
Idedlis esetben a berendezést -40-60 °C kdzotti h6mérséklet-tartomanyban
tarolja. Ellenkez8 esetben fenndll az élettartam lerovidiilésének veszélye.

2. Védje a berendezést a tiizt6l.

3. Védje a készliléket az éles targyaktol. Ellenkezd esetben fennall a sériilés
veszélye.

4. Ne szedje szét a készililéket és ne babralja meg.

5. Ha a késziiléket hosszabb ideig nem hasznalja, tarolja a késziiléket szaraz és
tiszta helyen. Legalabb havonta egyszer toltse fel a késziiléket.

Hibaelharitas

1. A készilék nem csatlakoztathaté gabonatelefonhoz.

Torolje a parositasi el6zményeket, és inditsa Ujra a készlléket. Lépjen be Ujra a
parositasi modba. Térolje a parositasi el6zményeket a mobiltelefonon is, és
inditsa Ujra a mobiltelefont. Ezutdn végezze el Ujra a parositast.

2. Két eszkdz nincs jol parositva.
Torolje a parositasi el6zményeket, és inditsa Ujra a késziléket. Ezutan
csatlakoztassa Ujra.

3. Zenehallgatas kdzben a hang nem szélal meg a fiilhallgatéban, vagy nincs
kaputelefon-hang.

Gy6z6djon meg réla, hogy a fejhallgatd és a mikrofon megfelel§en van-e
csatlakoztatva/konfiguralva a készllékhez.

4. az egyik fulhallgatd nagyon csendes.
Gy6z6djon meg rola, hogy a csatlakozé megfelel6en be van-e dugva a
készulékbe.

5. A késziilék akkumuldtora lemerilt és nem mukodik.
Toltse fel a késziiléket. Ezutan kapcsolja be a késziiléket.

6. A zenei megosztas nem sikerult.
Valdszinlleg a kapcsolat meghibasodott. Csatlakoztassa Ujra az eszkdzdket.

7. A hangmindség romlik a kaputelefonalds soran.
Rossz Bluetooth-kapcsolat. Parositsa Ujra.

8. A zene lejatszas kdzben megdllt.

Gy6z6djon meg réla, hogy a mobiltelefonjan nem fut olyan alkalmazas a
hattérben, amely befolydsolhatja a zenelejatszast. Ha sziikséges, zarja be az
alkalmazast.

9. A késziiléket nem toltotték fel, vagy a toltés meghiusult.
A toltGadapter vagy a kdbel nem felel meg a késziilék specifikacidinak. Haszndlja
az adaptert vagy kabelt a felsorolt specifikacidknak megfelelGen.

10. A készulék nincs feltoltve.
Kérjuk, toltse fel a készuléket (legaldbb 2,5 éran keresztil), miel6tt elGszor
hasznalna.

Forgalmazé
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecka 2390/1a
190 00 Praga 9
Cseh Koztarsasag
www.sunnysoft.cz
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dPUINKOH
T-COM VB XEHAC®PW DO
KACKW

PHKOBOACTBO 3a n0Tpe6|/|Tem=|

V3Bectme

Mons, npoyeTeTe BHMMaTe/IHO PbLKOBOACTBOTO, MPeAM ja ro U3nonssaTe 3a MbpBK NbT. 3anaseTe
PBKOBOACTBOTO 3a 6bAeLLn crpaBky. BbaeTe BHUMAaTENHW, KOFraTo U3Mo/3BaTe YCTPOACTBOTO.
ChbLUEeCTBYBa PMCK OT HAMaNEHO BHMMaHVe No BpeMe Ha WwodurpaHe Ha MoToumKneT. CUNHUAT 3BYK OT
YCTPOICTBOTO MOXeE Zia yBpeAW C/lyxa BU. YBepeTe ce, Ye CNyLuankuTe ca BKIHYEeH) No BpeMe Ha ynoTpeta.

YcTpoiicTBaTa ca pasnosioXeHn Ha NPUBAN3NTENIHO 2 MM OT yLIuTe.

PyHKUMA

BrpageHo FM paano

Bpb3ka ¢ TpUMa MbTHULW, ABaMa MbTHULM 3a NPeBk/ItoYBaHe Ha JoMOdOoHa
MakcrmanHuaT obxsaT Ha AoMOopoHa e 800 M

CnogensiHe Ha My3suKa MeXAay e3Aay 1 MbTHUK AW e34a4 1 e3aay

Bluetooth Bpb3ka ¢ gpyra Bluetooth sgomopoHHa cuctema

Bpb3ka ¢ MobuneH TenedoH, MP3 nnelibp 1 GPS HaBurauvoHHa cuctema

Cbm:pxaHme Ha naketa

&0

YcTpoiictso 1x Ckoba 2x

MukpodoH 2x Cnywanknix

LN ]

Lliaii6a 4x MwuHM nognoxka 2x USB kaben 1x LLlecTorpameH Kty 1x
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MoHTax B Kacka

OnucaHue Ha yCTPONCTBOTO

1. 3aTsAraHe: pasxnaberte BUHTa

OGPaTHO Ha 4YacoBHWKOBATa

cTpenka.

LED indikator KoIJeEko

2. OTBOpeTe 06/ML0BKaTa Ha kKackaTa 1

rnocTaBeTe ckobaTa B CbOTBETHUS

nosunuusa (nsiBaTa CTpaHa Ha kackara) v
3aTerHete BUHTA. Mo Bpeme Ha
BbAeTe BHUMATENHW NpU 3aTAraHe,
npeHaTAraHeTo Moxe Aa NoBpean

ckobaTa.

‘ - 4 r
Tladitko USIB port/ Multifunkéni

3. MocTaseTe ycTPOLCTBOTO B ckobaTa
Ha AbpXada. YBepeTe ce, ue
YCTPOICTBOTO e 3/paBo

3aKkpeneHo KbM ckobarta.

zapnout/ nabijeni  tlacitko
vypnout

4. OTBOpeTe NoAnnataTta Ha kackaTa B

obnacTtTa Ha ywwuTe n nocrtaseTe

v npuvikpeneTe noAnoxkara kbm EPS

NOBBPXHOCTTA.

5. Cneg ToBa npukpenere

BNCOKOroBOpUTE/IA KbM NOAN0XKKaTA.

6. MocTaBeTe xakKa 3a CIyLanku B

YCTPOWCTBOTO.
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M3nonssaiite

DyHKUMA ByToH

[leiicTBne

BkntousaHe k\‘ r

HaTucHeTe 1 3aapbXTe 3a 2 CeKyHAM.

M3knousare M"

MNpomsaAHa Ha e3nka

HaTucHeTe 1 3aapbXTe 3a 3 cekyHAM.

HaTtucHeTe 1 nbTn e4HOBPEMEHHO

AKO YCTPOWCTBOTO He 3aceye HMKakBa akTUBHOCT (BKIIOYNTENHO BPBb3Ka C MO6UNeH TenepoH) B pamMmKuTe Ha 15 MUHYTK,

TO LLe Ce N3KIYN aBTOMATU4YHO.

CaBosiBaHe

MP3

GPS

1. AKO YCTPOIACTBOTO He e cBOEHO ¢ Apyro T-COM ycTpoIAcTBO, yBepeTe Ce, Ye e U3KMIOUEHO 1 ClejBaliTe CTbIKWTE Mo-

aony.

] ,

1. T-COM VB: HaTuCHeTe 1 3a4pbXTe 2. Ha Mo6unHMa c1 TenedoH nsbepete T-COM

3a 5 CeKyHAW, AOKATO CUHBLO-YEPBEHNSIT YCTPOICTBOTO OT cnncbka ¢ Bluetooth.

CBeToAMoA 3ano4vHe ga mmra

cBeTKaBuLa.

2. 3a ga cebpxeTe e T-COM ycTpoiicTBa, U3K/ItOYeTe YCTPOMCTBOTO, BKAOYETEe Fo OTHOBO U o
noctaBeTe B peXuM Ha c/BosiBaHe (136epeTe yCTPOCTBOTO OT cnucbka ¢ Bluetooth).
Nnn HaTucHeTe MHOroGYHKLUMOHaNHs 6YTOH Ha YCTPOIACTBOTO 3a 8 cekyHAM, 3a Aa NPeBK/IYMNTe B peXnM Ha

cABOsiBaHe ¢ MobueH TenedoH. Cies TOBa MOTLPCETe YCTPOVCTBOTO B CrMchbKa ¢ Bluetooth.

DYHKUMM 38 MOBUKBaAHWA U C1/1a Ha 3BYKa

PyHKUMA ByToH JelictBre

B pexwm Ha rotoBHoCT/
naysa Ha Mysvkata/

| T naysa Ha FM, kpaTtko
PyHKLMA 3a BKIOYBaHe/N3kN0uBaHe/ | (r(' —

[ ) \} HaTuckaHe
S J

aBTOMaTVUeH OTroBop \ j i /| '
6yTOH 1 eAHOBPEMEHHO C TOBa

B Mocoka

3a BbpTETE KOJIENOTO NO

YacoBHUKOBATa CTpenka 1abT
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MoBTOPHO CBBbP3BaHe C

MOGUNHWS BU TenedoH

cnep BkaK4YBaHe

[Abnro HaTuckaHe (3a 2

ceKyHAW). 3ByKOBO 13BeCTNe

»CBbp3aHo”

3BykoBa $yHKUMSA, FM pagmno, Bb3nponssexaaHe

PyHKLMS

ByToH

[DelictBre

OTrosapsiHe Ha NoBUKBaHe

HatucHeTe kpaTko

BkntouBaHe/n3knouBaHe Ha

pagnoTo

HaTucHeTe 2 MbTW KpaTKo
(camo B

PeXnm Ha roTOBHOCT 1Uan

My3uKa)

OTxBbpAsiHE Ha NOBUKBaHe

[bnro HaTucKaHe (3a 2 cekyHAN)

MpekpaTsiBaHe Ha pa3roBop

HaTncHeTe kpaTtko

Bb3npouseexpaaHe Ha My3uka/

FM paguo

HaTtucHeTe kpaTko 1 MbT
YBeperTe ce, ue
NPUNOXEHNETO € BK/IH0UYEHO

Ha MOBUNHWSA BU TenedpoH

MpeBkaOUBaHe Ha pexnma

Ha npuemaHe Ha

NoBWUKBaHWS Ha TenepoHa

HaTtucHeTe 1 3aapbxTe 3a 2
CeKyHAN (B pexXunM Ha

roTOBHOCT/Bb3MNpoun3BexjaHe)

MNaysa Ha my3ukaTa/FM pagnoTo

HatucHeTe kpaTko 1 NbT

o
‘ HaTtucHeTe 1 3apbxTe 3a 2
HabupaHe \ {
A ceKyHan

MpeanwiHa neceH/FM kaHan

3aBbpTeTe 06paTHO
Ha YaCcoBHVKOBaTa CTpenka v

6bp30 0cBO6OAETE

YBennyasaHe Ha 3ByKa

3aBbpTeTe U 33ApbXKTe KONenoTo
o nocoka Ha
YacoBHMKOBATa CTPenKa,

3a Ja HacTpouTe XeslaHaTa cuna

Ha 3ByKa.

Cnepgalia neceH/FM

KaHan

3aBbpTeTe No YacoBHMKOBATa

cTpenka v 6bp3o ocsobogeTe

MpeBKAtOUBaHE MeXAY

My3WKa ¥ pagmo

HatucHeTte 2 nbTW KpaTko

HamanasaHe Ha 3Byka

3aBbpTeTe u
3a/pbXTe KONenoTo obpaTHoO
Ha YacoBHMKOBaTa

cTpersika, 3a Aa perynupare

XenaHus obem
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CpaBosiBaHe ¢ Bluetooth nHTepkom

lw )

[:K

A B

1. Cebp3BaHe Mexay asa T-COM (A/B)
3abenexka: 1. Mpean Aa ocblyecTBUTE NOBMKBaHE, CBbPXETe 1 ABeTe yCTPolcTBa. 2. YBepeTe e, Ye n

ABeTe yCTpOVICTBa Ca U3Knr4YeHun, npean Aa 3ano4vHere.

NEA 3BYyKOBO
PyHKLMA ByToH Neiictene
VHAMKaTOPp n3gectme

1. Bkntovete n

ABeTe yCcTpoiicTBa [Awvnro Murave
 Bie3Te B - HaTucKai CMHbO- CagosiBaHe
pexum AB (5 cek) YepBeH

Ha cABosABaHe

2. CBbp3BaHe Ha TpeTus T-COM (C)

1. 3kntoueTe B 1 ce nogroTeeTe 3a caBosBaHe ¢ C. 3abenexka: koraTo nskntousarte B, He gpbxTe 6yTOHa
3a noBeye OT 2 CeKyHAW, B MPOTUBEH C/lyYali CbLLeCTBYBA PUCK OT U3TPMBaHe Ha NCTOPUATA Ha
cABosiBaHe Ha B.

2. MosTopeTe nNpoueaypaTa no cABosiBaHe, cBbpxeTte B 1 C, cnea koeto nsknoyerte C.

3. MNoBTOpeTe NpoueaypaTta no cABosiBaHe, cBbpXeTe B 1 A, cneg koeTto AC ca B pexum Ha

B3aMHa KOMyHUKauua.

MpeskntousaHe mexgy ABC pasrosopu

[JevictBre Ha OYTOHa Ha yCTPOUCTBOTO PeaynTaT

’j 1x
4 L 3anoyBaHe/kpaii Ha pa3rosop ¢ C

HaTUCHeTe KpaTko

HaTUcHeTe KpaTko

HakpaTko r 2memm
| 1
| | .
HaTucHeTe AUt n '& Y 3anouBaHe/Kpaii Ha pasrosop c b
2. N npexsbpnsiHe Murane
usyakaiite, HaTUCHeTe KpaTko
B CbCTOsIHME - CVHBO-
AokaTto 1 1x
Ha TbpceHe HepseHo | . L‘
CABOsIBaHETO C ‘\ > Hakparko 3anousaHe/kpaii Ha pasrosop c A
He e ycrneLiHo npeca
3. CaBosiBaHe MuraHe
ObagerTe ce cera JoMOOHBT e cBbp3aH
3aBbpLUeH » _ CMHBO C Hatucrerte 3anousaHe/kpaii Ha pa3rosop c b
[ 2 MbTU KPaTKO
|
4. NpekpaTtasaHe | HaTucHeTe NHTEepKOMBT 1x
Ha pasrosopa &_ e/iHOTO KpaTKo Mwuraio crHbo e npekbCHaT B 3a KpaTko 3anouBaHe/Kpaii Ha pasroBop ¢ C
npeca
f 1 2mam
; b
5. Bb3cTaHoBABaHe s ”
. Hatuchere b l\ 3anousaHe/Kpaii Ha pasrosop c A
JoMOGOHBT e cBbp3aH
Ha obaxaaHna €AHOTO KpaTko
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CI'IOAE}'IHHE Ha My3uKa

3a6enexka: CnogensiHeTo Ha My3VKa e yCrewHo camo KoraTo v aBete yCTpOVICTBa ca caBoeHu. TpeToTo yCTpOVICTBO

He e CABOEHO.

1. BkntoyeTe cnogensiHeTo

1. BkntouBaHe: HaTucHeTe 6yToHa 3a BK/IOYBaHE/U3KNIOUBaHe Ba MbTU U BK/IKOYETE CroAeNsiHeTo.

2. AKO 1 fiBeTe yCTPOICTBa Ca CBBbP3aHUN KbM TenedoHa v ABeTe yCTPOCTBa Bb3MPon3BexaaT My3unkKa,

TO3W, KOWTO HaTVCHe ByTOHa ABa MbTW, LLe CMOAENN My3uKaTa cv. To3u, KOWTO Noayyun crogeneHaTa Mysuka,

TPHGBa Ad HaTUCHe 6yTOHa, 3a Aa cnpe My3unkarta, 1 cnej ToBa Aa MOXe ja A ciyLia.

2. M3kntoveTe cnogensiHeTo
1-BM MeTo/: HaTUCHeTe ByTOHa 3a BK/IOYBaHe/U3K/Il0YBaHe Ba MbTU.

MeTog 2: YcTpolicTBOTO, KOETO nony4aBa cnojeneHaTta Mysuka, TpsibBa ga HaTUCHe

MHOTrOQYHKLMOHANHWNS BYTOH.

3. NMyckaHe/nay3a Ha crojeneHa Mysvka
1. Ha ycTpoIcTBOTO, KOETO Crogenst My3uka, HaTUCHETe MHOTOdYHKLIMOHaIHS 6YTOH, 3a Aa

Bb3Mpov3BejeTe/naysmpare Mysmkara.

W3TpuBaHe Ha nctopuaTa Ha CABOSIBaHETO
BbB BKIOYEHO CbCTOSIHME, HaTUCHEeTe byTOHa 3a BK/IlOYBaHe/U3kNtoUBaHe 3a 8 CeKyHAW, 3a Aa U34nNCTUTe

NCTopunsaTa Ha CABOABAHNATA.

CBbp3BaHe Ha YCTPOWCTBA KbM APYrvi Mapku AOMOGOHN

-
HaTncHeTe NPoABLAXMNTENHO MHOrOPYHKLMOHANHNA 6YTOH 3a 8 cekyHAM. Cneg kaTo LED nHankaTopsT

3anoyHe Aa MUra B YepBEHO 1 CUHBO, HaTUCHeTe ByTOHa 3a 3axpaHBaHe 1 CBbpXKeTe MHTepKkoMa Ha

Apyrata Mapka (MHTepkOMbT Ha ApyraTta Mapka TpsibBa Aa € HacTpoeH Ha PexuM Ha CABOsIBaHE).

TexHUYeckn cneumoukauum
YecroTa: 2.4GHz

Terno: 45 r + akcecoapu

Pa3smepu: 81x31x25 mm

Bpeme Ha rotoBHocT: 300 vaca

Bpeme 3a pasrosopui: go 10 yaca (TenedoH); 4o 5 Yaca (MHTepKoM)
Bpewme 3a 3apexzaHe: NpubansnTenHo 2,5 vaca

3axpaHBauy agantep: DC5V 1A

batepus

Tvin 6aTepus: NUTNEBO-NONMMEPHa akymynaTopHa 6aTepusi
MaTepuan Ha 6aTepusaTa: JInTMeBO-OHHa NonMMepHa batepus
Mogen Ha 6aTepusTa: 502533

Kanauutet: 400mAh

HanpexeHue: 3.7V

MowHocT: 1.48Wh

3apexaaHe

1. Mons, 3apejeTe 6aTepyisita NpeAun Mbpsa yrnotpeba.
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2. AKO HIMa Aa V3Mo3BaTe YCTPOCTBOTO Ab/r0 BPEME, 3apexAaiiTe ro noHe BeAHbX MeCeUHo.
ToBa LLe yAB/IKM XMBOTa My.

3. AKO YepPBEHUST CBETOAMO/ U3racHe Mo BPEME Ha 3apexzaHe, MoXe Aa CTe 13Mon3sanm

HIMCKO HampexeHwe. CeZ 0KO/O0 MOMOBKH Yac NPoBepeTe Aanu YCTPOMCTBOTO e 3apexaa

npaBW/HO.

Moaapbixka 1. MaseTe ycTPOCTBOTO OT €KCTPEMHO HUCKUW 1 BUCOKM TeMnepaTypu.

B naeanHus cnyuaii CbxpaHsaBaiiTe yCTpOCTBOTO B TeMnepaTypHUs AvanasoH oT -40-60 °C. B npoTvBeH cyyaii CbLiecTByBa puck oT
CbKpallaBaHe Ha eKcnioaTaunoHHUA My XUBOT.

2. Ma3eTe yCTPOMCTBOTO OT Or'bH.

3. MNa3eTe ycTPOMCTBOTO OT OCTPU NpeAMeTU. B NpoTMBeH ciyyali CbLUecTBYBa PUCK OT MOBPesa.
4. He pasrnobsBsariTe 1 He MpoMeHsliTe yCTPOWCTBOTO MO HMUKaKbB HauMH.

5. AKO yCTPOMCTBOTO HAMa /i@ Ce 13MO03Ba AbAro BpeMe, MOJISi, CbXpaHsABaliTe ro Ha CyXo 1

YNCTO MACTO. SapeanﬁTe yCTpOVICTBOTO NnoHe BeAHBX MeCeyHOo.

OTCTpaHABaHe Ha HeN3NPaBHOCTH
1. YCTpOIACTBOTO He MOXe Aa ce CBOM C TelepOHa 3a 3bPHEHUN XPaHU.

M3umncTeTe ncTopusiTa Ha CABOSIBAHWSATA U pecTapTupaiiTe ycTpoicTBOTO. Bneste

OTHOBO B PeXUM Ha CABOsIBaHe. M3uncTeTe 1 NCTOPUSTA Ha CABOSBAHUSATA HA MOBUIHMS CU

TenedoH 1 pecTapTrpalite Mo6UNHWA TenedoH. Cej ToBa CABOETE OTHOBO.

2. /iBeTe ycTpoWiCTBa He ca Ao6pe CABOEHN.
M3umncTeTe ncToprsiTa Ha CABOSIBAHMSATA U pecTapTupaiiTe ycTpoiicTBoTO. CNe ToBa ro CBbpXeTe

OTHOBO.

3. KoraTo cnyLuate My3uka, 3ByKbT He Ce Bb3Npoun3Bexa B CyLIankuTe Uan Hsma 3ByK oT

NHTEpKoMa.

YBepeTe ce, Ye CyLLanKMTe N MAKPOGOHBLT Ca NPaBUIHO CBbP3aHN/HACTPOEHUN KbM YCTPOWCTBOTO.

© Sunnysoft sro,

4. epHaTa cnyLwlanka e MHOro Tmxa.

YBeperTe ce, Ye XakbT e MPaBWIHO BKIIOYEH B YCTPOWCTBOTO.

5. YCTpOIicTBOTO € € n3ToLleHa 6aTepus 1 He paboTu.

3apegeTe ycTpoiicTBoTO. Cnej ToBa ro BkAOYeTe.

6. CnoaeNsiHeTo Ha My3vika He 6e ycreLlHo.

Bpb3kaTa MOXe Aa e HeycrellHa. CBbpxeTe OTHOBO YCTpolicTBaTa.

7. KauecTBOTO Ha 3BYKa Cce B/iolaBa No BpemMe Ha NHTEPKOM.

Cnaba Bluetooth Bpb3ka. PeMoHTVpaiiTe cABOsSIBaHeTO.

8. My3suiKaTa crpsi Mo Bpeme Ha Bb3Mpov3BexaHe.
MpoBepeTe Aann Ha MOBUIHUSA BY TenedoH paboTy NPUIOXKEHNE, KOETO MOXe Ja MOBAVSsE Ha

BBb3MNPOU3BEXAAHETO Ha My3UKa. Ako e HeO6XOAMMO, 3aTBopeTe NpuaoXKeHneTo.

9. YCTPOWCTBOTO He e 6110 3ape/eHo Unu 3apexjaHeTo e 6110 HeycrneLlHo.
AAaI'ITepr NNn KabenbT 3a 3apexgaHe He oTroBaps Ha CI'IeLI,VId)VIKaU,VIVITe Ha yCTpOVICTBOTO.

M3nonsgavite ajantep nan Kaben, KOMTo OTroBapa Ha nNoco4yeHunTe cneumd)vlkau,mm.

10. YCTPOWCTBOTO He e 3apeseHo.

Mons, 3apeseTe ycTpolicTBOTO (MOHe 2,5 Yaca), npean Aa ro n3nonssare 3a NbPBU NbT.

AncTpnbyTop
CBbHUCOPT C.p.o.

KoBaHeuka 2390/1a
190 00 Mpara 9

Yexusa

www.sunnysoft.cz

ANCTpUbyTOp



FREEDCONN e

Va rugdm sa cititi cu atentie manualul inainte de prima utilizare. Pastrati manualul pentru

O h d f O referinte ulterioare. Fiti atenti cand utilizati dispozitivul.
T-C M V B a n S re e D Exista riscul reducerii atentiei n timpul conducerii unei motociclete. Sunetul puternic produs

de dispozitiv va poate afecta auzul. Asigurati-va ca aveti castile pornite Tn timpul utilizarii.

o
CASTI Dispozitivele sunt amplasate la aproximativ 2 mm de urechi.
7

Func ie

Radio FM incorporat

Conexiune pentru trei pasageri, doi pasageri pentru comutarea interfonului

Raza maxima de acoperire a interfonului este de 800 m

Partajarea muzicii intre motociclist si pasager sau intre motociclist si motociclist
Conexiune Bluetooth cu alt sistem interfon Bluetooth

Conexiune cu telefonul mobil, playerul MP3 si sistemul de navigatie GPS

Continutul pachetului

Dispozitiv 1x Clema 2x Microfon 2x Castilx

LN %i )

Masina de spalat 4x Mini pad 2x cablu USB 1x Cheie Allen 1x

Manual de utilizare

© Sunnysoft sro, distribuitor



Instalarea intr-o casca Descrierea dispozitivului

1. Clema: slabiti surubul in

LED indikator KoIJeEko

sens invers acelor de

ceasornic.

2. Expuneti cdptuseala castii si
introduceti clema n locasul corespunzator
pozitia (partea stangd a cdstii) si

strangeti surubul. In timpul

Aveti grija cand strangeti,

strangerea excesiva poate

! t B i
deteriora clema. Tlaél'tko USB port/ Multifunkcni
3. Introdu.cet,i fiispo?itiyu[Tn clema S / Zapnout/ nab I’je ni tlaéitko
suportului. Asigurati-va ca
dispozitivul este fixat VVPNOUt

n siguranta pe clema suportului.

4. Expuneti captuseala castii in
zona urechilor si
introduceti si atasati pernuta pe

suprafata EPS.

5. Apoi atasati difuzorul

la pad.

6. Introduceti mufa pentru casti
n dispozitiv.
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Utilizare
Func ie Buton Ac iune

| |
I ” l’l

Pornire &L Y Apdsati si mentineti apdsat timp de 2 secunde.
| |

. I

Inchidere g" Apasati si mentineti apasat timp de 3 secunde.

+ - . .
Schimbarea limbii r Apasati 1x simultan

Daca dispozitivul nu detecteaza nicio activitate (inclusiv conexiunea la un telefon mobil) Tn decurs de

15 minute, se va opri automat.

imperechere

@) &

1. Daca dispozitivul nu este asociat cu un alt dispozitiv T-COM, asigurati-va ca este oprit si urmati

pasii de mai jos.

L]

1. T-COM VB: apasati si tineti 2. Pe telefonul mobil, selectati dispozitivul
apasat timp de 5 secunde pana cand T-COM din lista Bluetooth.

LED-ul albastru-rosu incepe sa clipeasca

blit.

2. Pentru a conecta doua dispozitive T-COM, opriti dispozitivul, porniti-l din nou si
treceti-l Tn modul de asociere (selectati dispozitivul din lista Bluetooth).
Sau apdsati butonul multifunctional de pe dispozitiv timp de 8 secunde pentru a comuta la

modul de asociere a telefonului mobil. Apoi cautati dispozitivul In lista Bluetooth.

Functii de apel si volum

Func ie Buton Ac iune

in modul standby/pauza
muzica/pauza FM,

apasati scurt

| | P 6.
Functia de activare/dezactivare/ J Pl N
+
raspuns automat Ba ( t ) ) . .
P Y \. 7 buton si Tn acelasi timp

in directia

Rotiti roata Tn sensul
acelor de ceasornic o data
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Reconectarea la
telefonul mobil

dupa pornire

Apasare lunga (timp de 2
secunde). Notificare
sonora

,conectat”

Functie audio, radio FM, redare

Func ie

Buton

Ac iune

Raspunsul la un apel

Apasati scurt

Porniti/opriti radioul

Apasati scurt de 2 ori

(numai

fn modul standby sau
muzica)

Respingerea unui apel

Apasare lunga (timp de 2

secunde)

incheierea unui apel

Apasati scurt

Redare muzica/radio FM

Apasati 1x scurt
Asigurati-va ca
aplicatia este activata pe

telefonul mobil

Comutarea modului de

preluare a
apelurilor telefonului

Apasati si mentineti apasat
timp de 2 secunde (in

modul standby/redare)

Intrerupeti muzica/radioul FM

Apasati 1x scurt

Apelare

@

Apasati si mentineti apasat timp

de 2 secunde

Melodia/canalul FM anterior

Rotiti in sens
invers acelor de

ceasornicsi
eliberati rapid

Mariti volumul

Rotiti si tineti rotita in
sensul acelor de
ceasornic pentru a

seta volumul dorit.

Urmatoarea melodie/
canal FM

Rotiti in sensul acelor de
ceasornic si eliberati rapid

Comutarea intre
muzica si radio

Apasati scurt de 2 ori

Reducere volum

Rotiti si tineti

roata in sens invers
acelor de ceasornic
pentru a regla

volumul dorit
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Tmperecherea interfonului Bluetooth 2. Asocierea celui de-al treilea T-COM (C)
— 1. Opriti B si pregatiti-va pentru asocierea cu C. Nota: cand opriti B, nu tineti apasat butonul

J U

mai mult de 2 secunde, altfel exista riscul de a sterge istoricul de asociere al lui B.

N
| -
l;

E 2. Repetati procedura de asociere, conectati B si C, apoi opriti C.
A B

- . . ) 3. Repetati procedura de imperechere, conectati B si A, apoi AC intrd in modul de
1. Imperecherea intre doua T-COM-uri (A/B)

5.1 Fai . ) - ) e comunicare reciproca.
Nota: 1. Inainte de a efectua un apel, conectati ambele dispozitive. 2. Asigurati-va ca

ambele dispozitive sunt oprite nainte de a incepe. N )
Comutarea intre apelurile ABC

(A J)
i GHEA A Notificare *
Func ie Buton Ac iune L / N\
indicator sonora oS ¢ .
1. Porniti * N *

ambele dispozitive Lung Intermitent Actiune butan dispozitiv Rezultat
siintrati In - apasa mai departe albastru- imperechere L ]\ 1x
N 4

modul AB (5 sec) ro u I apasati Incepeti/incheiati conversatia cu C
de asociere scurt
Scurt ,\ 2x
- o apasa A si asteapta, : 1 & ) apasati Incepeti/incheiati conversatia cu B
. Si transfer in Intermitent
’ scurt
starea de r L albastru-
pana 1 1x
cautare ) rosu E_ L .
asocierea C ‘\ " scurt Incepeti/incheiati conversatia cu A
esueaza presa
3. Imperechere Intermitent Y
finali Sunati acum b Interfon conectat E.- L . . ) o .
inalizat <0 _ albastru c ‘\_ ¢ Apasati fncepeti/incheiati conversatia cu B
[ scurt de 2 ori
|
4. Incheierea | Apasati scurt Albastru Interfonul ) 1x
apelului \_ una intermitent este deconectat B. 'L{_‘!‘ pe scurt Incepeti/incheiati conversatia cu C

presa

1 J{ 2x
5. Recuperare ] Apasati scurt B. Lj_ /] apasati Incepeti/incheiati conversatia cu A
Interfon conectat N
apel una scurt
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Partajarea muzicii

//(.u..f —
\ .J:-w- \\

Nota: Partajarea muzicii are succes numai atunci cdnd ambele dispozitive sunt asociate. Al treilea

dispozitiv nu este asociat.

1. Activeaza partajarea

1. Pornire: Apasati butonul pornit/oprit de doud ori si activati partajarea.

2. Daca ambele dispozitive sunt conectate la telefon, ambele dispozitive redau muzica, iar cel
care apasa butonul de doua ori va partaja muzica sa. Cel care primeste muzica partajatd trebuie

apoi sa apese butonul pentru a opri muzica si apoi poate asculta muzica partajata.

2. Dezactivati partajarea
Prima metoda: apasati butonul pornit/oprit de doua ori.

Metoda 2: Dispozitivul care primeste muzica partajata trebuie sa apese butonul
multifunctional.

3. Redare/pauza muzica partajata
1. Pe dispozitivul care partajeaza muzica, apasati butonul multifunctional pentru a

reda/intrerupe muzica.

Stergerea istoricului de asociere
in starea pornit, apasati butonul pornit/oprit timp de 8 secunde pentru a sterge istoricul de

asociere.

Conectarea dispozitivelor la alte marci de interfonuri

Apasati lung butonul multifunctional timp de 8 secunde. Dupa ce indicatorul LED incepe sa
clipeasca rosu-albastru, apdsati butonul de pornire si conectati interfonul celeilalte marci

(interfonul celeilalte marci trebuie sa fie setat in modul de asociere).

Specificatii tehnice
Frecventa: 2,4 GHz

Greutate: 45 g + accesorii
Dimensiuni: 81x31x25 mm

Timp de asteptare: 300 ore
Timp de convorbire: pana la 10 ore (telefon); pana la 5 ore (interfon)
Timp de incdrcare: aprox. 2,5 ore

Adaptor de alimentare: CC 5V 1A

Baterie

Tip baterie: baterie litiu-polimer refncarcabila
Material baterie: Baterie Li-ion polimer
Model baterie: 502533

Capacitate: 400mAh

Tensiune: 3,7V

Putere: 1,48 Wh

incarcare

1.Va rugam sa incarcati bateria Tnainte de prima utilizare.
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2. Daca nu veti utiliza dispozitivul pentru o perioadd lunga de timp, incarcati-l cel putin o data

pe luna. Acest lucru 1i va prelungi durata de viata.
3. Dacd LED-ul rosu se stinge in timpul incarcarii, este posibil sa fi folosit tensiune
scdzutd. Dupa aproximativ o jumatate de ora/ora, verificati daca dispozitivul se incarca

corect.

intretinere

1. Protejati dispozitivul de temperaturi extrem de scazute si ridicate.

in mod ideal, depozitati dispozitivul la o temperatura cuprinsa intre -40 si 60 °C. In caz contrar, exista
riscul scurtdrii duratei de viata.

2. Protejati dispozitivul de foc.

3. Protejati dispozitivul de obiecte ascutite. in caz contrar, exist4 riscul de deteriorare.
4. Nu dezasamblati si nu modificati dispozitivul in niciun fel.

5. Daca dispozitivul nu va fi utilizat pentru o perioada lunga de timp, va rugam sa il

depozitati intr-un loc uscat si curat. Incarcati dispozitivul cel putin o dat& pe lun.

Depanare

1. Dispozitivul nu poate fi asociat cu telefonul cu cereale.

Stergeti istoricul de asociere si reporniti dispozitivul. Intrati din nou in modul de
asociere. De asemenea, stergeti istoricul de asociere de pe telefonul mobil si reporniti

telefonul mobil. Apoi asociati din nou.

2. Cele doua dispozitive nu sunt bine asociate.

Stergeti istoricul de asociere si reporniti dispozitivul. Apoi reconectati-I.

3. Cand ascultati muzica, sunetul nu se reda in casti sau nu se aude sunet de interfon.

Asigurati-vd ca sunt conectate/configurate corect castile si microfonul la dispozitiv.

4. O casca este foarte silentioasa.

Asigurati-va ca mufa este conectata corect la dispozitiv.

5. Dispozitivul are bateria descarcata si nu functioneaza.

incarcati dispozitivul. Apoi porniti dispozitivul.

6. Partajarea muzicii a esuat.

Este posibil ca conexiunea sa fi esuat. Reconectati dispozitivele.

7. Calitatea sunetului se deterioreaza in timpul

intercomunicatiei. Conexiune Bluetooth slaba. Reparati asocierea.

8. Muzica s-a oprit in timpul redarii.
Verificati daca existd o aplicatie care ruleaza in fundal pe telefonul mobil si care ar putea

afecta redarea muzicii. Daca este necesar, inchideti aplicatia.

9. Dispozitivul nu a fost incarcat sau incarcarea a esuat.
Adaptorul sau cablul de incarcare nu indeplineste specificatiile dispozitivului. Folositi

un adaptor sau un cablu care indeplineste specificatiile enumerate.

10. Dispozitivul nu este incarcat.

Va rugam sa incarcati dispozitivul (cel putin 2,5 ore) inainte de prima utilizare.

Distribuitor

Sunnysoft sro
Kovanecka 2390/1a
190 00 Praga 9
Republica Ceha

www.sunnysoft.cz
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Notice
F R E E DCO N N Please read the manual carefully before using it for the first time. Keep the manual for

future reference. Be careful when using the device.

T-CO M VB HA N DS F R E E DO There is a risk of reduced attention while driving a motorcycle. The loud sound from the

device can damage your hearing. Make sure that the headphones are on during use.

H E L M ETS The devices are located approximately 2 mm from the ears.

Function

Built-in FM radio

Three-rider connection, two riders to switch intercom

The maximum intercom range is 800 m

Sharing music between rider and passenger or rider and rider
Bluetooth connection with other Bluetooth intercom system

Connection with mobile phone, MP3 player and GPS navigation system

Package contents

Device 1x Clamp 2x Microphbne 2X Headphonesi1x

N
@0 °° H= —

Washer 4x Mini pad 2x USB cable 1x Allen key 1x

User manual
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Installation in a helmet Device description

1. Clamp: loosen the screw

LED indikator KoIJeEko

counterclockwise.

2. Expose the helmet liner and
insert the clamp into the appropriate

2 O

position (left side of the helmet) and -

tighten the screw. During M"am
S

Be careful when tightening,

overtightening may cause r 1

damage to the clamp. Tlaél'tko USB port/ Multifunkeni
3. Insert the device into th'e h(.)lder Zapnout/ nabl’jeni t|aEitk°

clamp. Make sure the device is

securely attached to vanout

the clamp holder.

4. Expose the helmet lining in the
ear area and insert and

attach the pad to the EPS surface.

5. Then attach the speaker
to the pad.

6. Insert the headphone jack
into the device.

© Sunnysoft sro, distributor



Use
Function Button Action

| |
(]

Power on &'\ ! Press and hold for 2 seconds.
| j

Shutdown g J Press and hold for 3 seconds.

Changing the language &\ Q 6 Press 1x simultaneously

If the device does not detect any activity (including connection to a mobile phone) within 15
minutes, it will automatically turn off.

Pairing

) &

1. If the device is not paired with another T-COM device, make sure it is turned off and

follow the steps below.

L]

1. T-COM VB: press and hold

for 5 seconds until the blue-red
LED starts flashing

flash.

2. On your mobile phone, select the T-
COM device from the Bluetooth list.

2. To connect two T-COM devices, turn the device off, turn it on again and put

it into pairing mode (select the device in the Bluetooth list).

Or press the multi-function button on the device for 8 seconds to switch to mobile phone

pairing mode. Then search for the device in the Bluetooth list.

Call and volume functions

Function

Button

Action

Turn on/off/auto answer
function

I

&\ %

|- @©)

In standby mode/
music pause/FM
pause, short press

button and at the same time
in the direction

Turn the wheel
clockwise 1 time
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Reconnecting to your
mobile phone

after switching on

Long press (for 2

seconds). Sound
notification

“connected”

Sound function, FM radio, playback

Function

Button

Action

Answering a call

Press briefly

Turn the radio on/off

Press 2x briefly
(only in

standby or music
mode)

Rejecting a call

Long press (for 2 seconds)

Ending a call

Press briefly

Music playback/FM radio

Press 1x briefly
Make sure the app
is turned on on your
mobile phone

Switching the phone's

call answering

Press and hold for 2 seconds
(in standby/playback

Pause music/FM radio

Press 1x briefly

Previous track/FM channel

Turn
counterclockwise and

quickly release

mode %A mode)
7y

Press and hold for 2 seconds

Dialing @.
L

Turn and hold the wheel

clockwise to set the
Volume up .) desired volume.

Next song/FM channel

Turn clockwise and quickly
release

Switching between
music and radio

Press 2x briefly

VVolume down

Turn and hold

the wheel
counterclockwise to
adjust

desired volume
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Bluetooth intercom pairing

turned off before starting.

A
1. Pairing between two T-COMs (A/B)
Note: 1. Before making a call, connect both devices. 2. Make sure both devices are

) i r |

2. Pairing the third T-COM (C)
1. Turn off B and prepare for pairing C. Note: when turning off B, do not hold the button for
more than 2 seconds, otherwise there is a risk of deleting B's pairing history.

2. Repeat the pairing procedure, connect B and C, then turn off C.
3. Repeat the pairing procedure, connect B and A, then AC are in mutual

communication mode.

Switching between ABC calls

_ _ ICE Sound o
Function Button Action o L / \
indicator notification 0,9 O,
1. Turn on * N *
both devices and Long Flashing Device Button Action Result
enter pairing 3 press on blue- Pairing L r 1x
mode AB (5 sec) red W ! press Start/end conversation with C
briefly
Briefly L. ,.‘ 2x
press A and wait, _ \ / press Start/end conversation with B
2. And transfer Flashing )
briefly
to search 4 ) blue-red
until 1 1x
sate o Ll | o
pairing fails C \VE ! briefly Start/end conversation with A
press
3. Pairing Flashing ‘ |
| Make a call now | Intercom connected LL ) .
completed 7 N blue c N Press Start/end conversation with B
! 2x briefly
4, End|ng the | Y Press one Intercom ,‘ 1x
call K briefly Flashing blue  disconnected B :LI:" ! briefly Start/end conversation with C
press
1 [ 1 2X
5. Call recovery ~ Press one B LLJJ ress . .
; ' Intercom connected W p Start/end conversation with A
briefly briefly
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Music sharing

Note: Music sharing is only successful when both devices are paired. The third device is
not paired.

1. Turn on sharing

1. Power on: Press the on/off button twice and turn on sharing.

2. If both devices are connected to the phone, both devices are playing music, the
one who presses the button twice will share their music. The one who receives the
shared music must then press the button to stop the music and then they can listen to
the shared music.

2. Turn off sharing
1st method: press the on/off button twice.

Method 2: The device that receives the shared music must press the
multifunction button.

3. Play/pause shared music
1. On the device that is sharing music, press the multifunction button to play/

pause music.

Deleting pairing history
In the on state, press the on/off button for 8 seconds to clear the pairing history.

Connecting devices to other intercom brands

Long press the multi-function button for 8 seconds. After the LED indicator starts
flashing red-blue, press the power button and connect the other brand intercom (the
other brand intercom must be set to pairing mode.

Technical specifications
Frequency: 2.4GHz

Weight: 45 g + accessories
Dimensions: 81x31x25 mm

Standby time: 300 h

Talk time: up to 10 h (telephone); up to 5 h (intercom)
Charging time: approx. 2.5 h

Power adapter: DC 5V 1A

Battery

Battery type: lithium rechargeable polymer battery
Battery material: Li-ion polymer battery

Battery model:502533

Capacity: 400mAh

Voltage: 3.7V

Power: 1.48WH

Charging
1. Please charge the battery before first use.
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2. If you will not be using the device for a long time, charge it at least once a month. This
will extend its lifespan.

3. If the red LED goes out during charging, you may have used low voltage. After

about half an hour/hour, check if the device is charging properly.

Maintenance 1. Protect the device from extreme low and high temperatures.

Ideally, store the device within the temperature range of -40-60 °C. Otherwise, there is a risk of
shortening the service life.

2. Protect the device from fire.

3. Protect the device from sharp objects. Otherwise, there is a risk of damage.

4. Do not disassemble or tamper with the device in any way.

5. If the device will not be used for a long time, please store the device in a dry and
clean place. Charge the device at least once a month.

Troubleshooting

1. The device cannot be paired with the cereal phone.

Clear the pairing history and restart the device. Enter pairing mode again.

Also clear the pairing history on your mobile phone and restart the mobile phone. Then
pair again.

2. The two devices are not paired well.
Clear the pairing history and restart the device. Then reconnect.

3. When listening to music, the sound is not played in the earphone or there is no
intercom sound.

Make sure the headphones and microphone are properly connected/set to the device.

4. one earbud is very quiet.
Make sure the jack is properly plugged into the device.

5. The device has a dead battery and is not working.
Charge the device. Then turn on the device.

6. Music sharing failed.
The connection may have failed. Reconnect the devices.

7. Sound quality deteriorates during intercom. Poor
Bluetooth connection. Re-pair.

8. The music stopped during playback.
Check if there is an application running in the background on your mobile phone that
could affect music playback. If necessary, close the application.

9. The device was not charged or charging failed.
The charging adapter or cable does not meet the device specifications. Use an
adapter or cable that meets the specifications listed.

10. The device is not charged.

Please charge the device (at least 2.5 hours) before using it for the first time.

Distributor

Sunnysoft sro
Kovanecka 2390/1a
190 00 Prague 9
Czech Republic
www.sunnysoft.cz
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FREEDCONN

Przed pierwszym uzyciem nalezy uwaznie przeczytac instrukcje obstugi. Zachowaj instrukcje do

wykorzystania w przysztosci. Zachowaj ostrozno$¢ podczas korzystania z urzgdzenia.

T_CO M VB GLOS N O M OWIACY DO Podczas jazdy motocyklem istnieje ryzyko ostabienia koncentracji. Gtosny dzwiek emitowany

przez urzadzenie moze uszkodzi¢ stuch. Upewnij sig, ze stuchawki sg zatozone podczas jazdy.

K/ \S KI Urzadzenia sa umieszczone w odlegtosci okoto 2 mm od uszu.

Funkcjonowa¢
Wbudowane radio FM

Potaczenie dla trzech oséb, dwbdch 0séb przetgcza sie miedzy interkomem
Maksymalny zasieg interkomu wynosi 800 m

Dzielenie sie muzyka pomiedzy kierowcg a pasazerem lub kierowcg a kierowcg
Potaczenie Bluetooth z innym systemem interkomowym Bluetooth

Potgczenie z telefonem komérkowym, odtwarzaczem MP3 i systemem nawigacji GPS

Zawarto$¢ opakowania

&0 Yao 2 oo

Urzadzenie 1x Zacisk 2x Mikrofon 2x Stuchawki 1x

LN %i )

Podktadka 4x Mini pad 2x Kabel USB 1x Klucz imbusowy 1x

Instrukcja obstugi
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Montaz w kasku Opis urzadzenia

LED indikator KoIJeEko

1. Zacisk: poluzuj Srube w

kierunku przeciwnym do

ruchu wskazéwek zegara.

2. Odston wktadke kasku i wtéz zacisk
do odpowiedniego otworu.

pozycje (lewa strona kasku) i dokre¢
$rube. Podczas

Nalezy zachowa¢ ostroznoé¢ podczas

dokrecania, gdyz zbyt mocne 1 I +

dokrecenie moze spowodowac uszkodzenie zacisku. Tlaéitko USB port/ MUIt'fu nkcnl
3. Umienéé'urz.adzenieWZ'aC'iSku' < : Z : zapnout/ nabl’jenl’ t|aEitkO

Upewnij sie, ze urzadzenie jest

solidnie zamocowane w vanOUt

uchwycie zaciskowym.

4. Odston wyscidtke kasku w okolicy
ucha i w6z wktadke do

powierzchni EPS, a nastepnie jg

przymocuj.

5. Nastepnie przymocuj
gtosnik do podktadki.

6. Podtacz gniazdo stuchawkowe
do urzadzenia.
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Uzywac !
Funkcjonowac PrZyCiSk Dziatanie W J
I |
[ ]
Whacz zasilanie &L 4 Nacisnij i przytrzymaj przez 2 sekundy. v
1. T-COM VB: naciénij i 2. W telefonie komérkowym wybierz
| | przytrzymaij przez 5 sekund, az urzadzenie T-COM z listy Bluetooth.
| ]J iebiesko- dioda LED zacznie miga¢
Zamknigcie g Nacisnij i przytrzymaj przez 3 sekundy. niebiesio-czerwona dioda zacznie migac
blysk.
Zmiana jezyka &\ ’ Q g Nacisnij 1x jednoczesnie 2. Aby potgczy¢ dwa urzadzenia T-COM, wytgcz urzgdzenie, wtgcz je ponownie i
: o przetgcz w tryb parowania (wybierz urzadzenie z listy Bluetooth).
Jezeli urzadzenie nie wykryje zadnej aktywnosci (w tym potaczenia z telefonem komérkowym) w Mozesz tez nacisng¢ przycisk wielofunkcyjny na urzadzeniu i przytrzymac go przez 8
ciggu 15 minut, wytaczy sie automatycznie. sekund, aby przej$¢ do trybu parowania z telefonem komérkowym. Nastepnie

wyszukaj urzadzenie na liscie Bluetooth.

taczenie w pary

) Funkcje potaczen i gtosnosci

Funkcjonowaé Przycisk Dziatanie

W trybie czuwania/

(( ) pauzy w muzyce/
(.)) | | P auzy w FM, nacisnij
M‘l P3 i . ‘5 w pauzy . j
Wiacz/wytacz/funkcje [ ¢ ( N krétko
\ J‘F \ | \‘ [ ) I}

automatycznego odbierania s -~
przycisk i jednoczesnie

Obré¢ koto zgodnie z

1. Jesli urzadzenie nie jest sparowane z innym urzadzeniem T-COM, upewnij sig, ze jest wylgczone ruchem wskazowek zegara 1 1

i wykonaj ponizsze kroki.
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Ponowne taczenie sig z

telefonem komérkowym

po wiaczeniu

Dtugie nacisniecie (przez 2
sekundy). Powiadomienie

dzwiekowe

»potaczono”

Funkcja dzwieku, radio FM, odtwarzanie

Funkcjonowac

Przycisk

Dziatanie

Odbieranie potaczenia

Naci$nij krétko

Wiacz/wytgcz radio

Nacisénij krétko 2x
(tylko w

trybie czuwania lub
odtwarzania muzyki)

Odrzucanie potgczenia

Dtugie nacisniecie (przez 2

sekundy)

Zakonczenie potaczenia

Nacisnij krotko

Odtwarzanie muzyki/radio FM

Nacisnij 1x krétko
Upewnij sie, ze
aplikacja jest wtgczona na

Twoim telefonie komérkowym

Przetgczanie trybu

odbierania
potaczen w telefonie

Nacisnij i przytrzymaj przez 2
sekundy (w trybie

czuwania/odtwarzania)

Wstrzymaj muzyke/radio FM

Nacisnij 1x krétko

Wybieranie numeru

@

Nacidnij i przytrzymaj przez 2
sekundy

Poprzedni utwér/kanat FM

Obré¢ w kierunku
przeciwnym do ruchu

wskazéwek zegara i
szybko zwolnij

Zwieksz gtosnos¢

Obré¢ pokretto zgodnie z
ruchem wskazéwek

zegara i przytrzymaj je,

aby ustawi¢ zagdang gto$nosc¢.

Nastepna piosenka/
kanat FM

Obré¢ zgodnie z ruchem

wskazéwek zegara i szybko
zwolnij

Przetgczanie migdzy
muzyka a radiem

Nacisnij krétko 2x

Zmniejsz gto$nos¢

Aby wyregulowac,
obré¢ i przytrzymaj koto
przeciwnie do ruchu

wskazéwek zegara

pozadana objetos¢
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Parowanie interkomu Bluetooth

7

] ©

o |
| -
|

A B

1. Parowanie dwéch modutéw T-COM (A/B)

Uwaga: 1. Przed wykonaniem potgczenia potgcz oba urzadzenia. 2. Przed rozpoczeciem

potgczenia upewnij sie, ze oba urzadzenia sg wytgczone.

2. Parowanie trzeciego T-COM (C)

1. Wytgcz urzadzenie B i przygotuj sie do parowania urzadzenia C. Uwaga: podczas wytgczania urzgdzenia B nie

przytrzymuj przycisku dtuzej niz 2 sekundy, w przeciwnym razie istnieje ryzyko usuniecia historii

parowania urzgdzenia B.

2. Powtérz procedure parowania, potacz B i C, a nastepnie wytgcz C.

3. Powtérz procedure parowania, potacz B i A, a nastepnie AC beda w trybie

wzajemnej komunikacji.

Przetgczanie miedzy potgczeniami ABC

LA S
LOD *
Funkcjonowac Przycisk Dziatanie . / \
wskaznik Powiadomienie dzwiekowe O, O,
1. Wiacz oba - “_‘a i
urzadzenia i Diugi Blyskowy Dziatanie przycisku urzgdzenia Wynik
przejdz do j nacisnij dalej niebieski- taczenie w pary L ]‘ 1x
trybu AB (5 sek.) czerwony I A\ ! nacisnij Rozpocznij/zakoricz rozmowe z C
parowania krétko
Krétko LL ,.‘ 2X
nacisnij A i czekaj, I \ J nacisnij Rozpocznij/zakoncz rozmowe z B
2.1przenie$ do Blyskowy .
krétko
stanu 2 . niebiesko-
dopoki 1 1x
wyszukiwania ) czerwony LJ. L .
parowanie C W krétko Rozpocznij/zakoncz rozmowe z A
nie powiodto sie naciskac
3. Parowanie Blyskowy f
, Zadzwon teraz sy Podtgczono domofon [ \L o
zakonczony o niebieski C \V Nacisnij Rozpocznij/zakoncz rozmowe z B
! krétko 2x
4. Zakonczenie | Naciénij krétko Migajace Domofon ,‘ 1x
potaczenia \_ jeden na niebiesko odtaczony B 'Lf:" ! krotko Rozpocznij/zakoricz rozmowe z C
naciskac
1 1 2x
5. Odzyskiwanie Naci$nij krotko B : JJ nacisnij i ’
) . . Podtaczono domofon '8 ] Rozpocznij/zakorcz rozmowe z A
potaczen jeden krotko
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Udostepnianie muzyki

Uwaga: Udostepnianie muzyki jest mozliwe tylko wtedy, gdy oba urzadzenia sg sparowane.

Trzecie urzadzenie nie jest sparowane.

1. Wiacz udostepnianie

1. Wiaczanie: Nacisnij przycisk wtgczania/wytgczania dwa razy i wtgcz udostepnianie.

2. Jesli oba urzadzenia sg podtaczone do telefonu i odtwarzajg muzyke, osoba, ktéra
naciénie przycisk dwukrotnie, udostepni swojg muzyke. Osoba, ktéra odbierze udostepniong

muzyke, musi nacisna¢ przycisk, aby jg zatrzyma¢, po czym bedzie mogta jej stuchac.

2. Wyfacz udostepnianie
Metoda 1: naci$nij przycisk wtaczania/wytgczania dwa razy.

Metoda 2: Urzgdzenie odbierajgce udostepniong muzyke musi nacisng¢ przycisk
wielofunkcyjny.

3. Odtwarzanie/wstrzymywanie udostepnionej muzyki
1. Na urzadzeniu, z ktérego udostepniasz muzyke, nacisnij przycisk wielofunkcyjny,

aby odtworzyé/wstrzymaé muzyke.

Usuwanie historii parowania
Aby wyczysci¢ historie parowania, po wigczeniu urzadzenia nacisnij i przytrzymaj przycisk

wigczania/wytaczania przez 8 sekund.

Podtaczanie urzagdzen do domofonéw innych marek

Nacisénij i przytrzymaj przycisk wielofunkcyjny przez 8 sekund. Gdy dioda LED zacznie
migac na czerwono i niebiesko, nacisnij przycisk zasilania i podtgcz domofon innej marki

(domofon innej marki musi by¢ w trybie parowania).

Dane techniczne

Czestotliwos$¢: 2,4 GHz

Waga: 45 g + akcesoria

Wymiary: 81x31x25 mm

Czas czuwania: 300 godz.

Czas rozméw: do 10 godz. (telefon); do 5 godz. (interkom)
Czas tadowania: ok. 2,5 godz.

Zasilacz: DC 5V 1A

Bateria

Typ baterii: akumulator litowo-polimerowy
Materiat baterii: bateria polimerowa litowo-jonowa
Model baterii: 502533

Pojemnos$¢: 400mAh

Napiecie: 3,7V

Moc: 1,48 WH

tadowanie

1. Przed pierwszym uzyciem nalezy natadowa¢ akumulator.

© Sunnysoft sro, dystrybutor



2. )edli nie bedziesz uzywac urzadzenia przez dtuzszy czas, taduj je co najmniej raz w miesigcu.
Wydtuzy to jego zywotnos¢.

3. Jesli czerwona dioda LED zgasnie podczas tadowania, prawdopodobnie uzyto zbyt

niskiego napiecia. Po okoto pét godzinie/godzinie sprawdz, czy urzadzenie taduje sie

prawidtowo.

Konserwacja 1. Chron urzadzenie przed ekstremalnie niskimi i wysokimi temperaturami.
Najlepiej przechowywac urzadzenie w temperaturze od -40 do 60°C. W przeciwnym razie istnieje

ryzyko skrécenia jego zywotnosci.

2. Chroni¢ urzadzenie przed ogniem.

3. Chron urzadzenie przed ostrymi przedmiotami. W przeciwnym razie istnieje ryzyko uszkodzenia.

4. Nie rozbieraj urzgdzenia ani nie dokonuj zadnych modyfikacji.
5. Jesli urzadzenie nie bedzie uzywane przez dtuzszy czas, nalezy je przechowywac¢ w suchym

i czystym miejscu. taduj urzadzenie co najmniej raz w miesigcu.

Rozwiazywanie probleméw
1. Urzadzenia nie mozna sparowac z telefonem zbozowym.

Wyczy$¢ historie parowania i uruchom ponownie urzadzenie. Ponownie wejdz w tryb
parowania. Wyczy$¢ réwniez historie parowania w telefonie komérkowym i uruchom ponownie

telefon. Nastepnie sparuj ponownie.

2. Oba urzadzenia nie sg dobrze sparowane.

Wyczys$¢ historie parowania i uruchom ponownie urzadzenie. Nastepnie potacz sie ponownie.

3. Podczas stuchania muzyki w stuchawkach nie stycha¢ dzwieku lub nie stycha¢ dzwieku
interkomu.

Sprawdz, czy stuchawki i mikrofon sg prawidtowo podtgczone/ustawione do urzadzenia.

4. Jedna stuchawka jest bardzo cicha.

Sprawdz, czy gniazdo jest prawidtowo podtgczone do urzadzenia.

5. Urzgdzenie ma roztadowang baterieg i nie dziata.

Nataduj urzadzenie. Nastepnie witgcz urzadzenie.

6. Udostepnianie muzyki nie powiodto sie.

Potgczenie mogto zostac¢ przerwane. Podtgcz urzadzenia ponownie.

7. )akos¢ dzwieku pogarsza sie podczas interkomu. Stabe

potaczenie Bluetooth. Sparuj ponownie.

8. Muzyka zatrzymata sie podczas odtwarzania.
Sprawdz, czy w tle na Twoim telefonie komdrkowym nie dziata aplikacja, ktéra mogtaby

wplywac na odtwarzanie muzyki. W razie potrzeby zamknij aplikacje.

9. Urzadzenie nie zostato natadowane lub tadowanie nie powiodto sie.
Adapter lub kabel do tadowania nie spetniajg specyfikacji urzadzenia. Uzyj adaptera lub

kabla spetniajgcego podane specyfikacje.

10. Urzadzenie nie jest natadowane.

Przed pierwszym uzyciem nalezy natadowac urzadzenie (przynajmniej 2,5 godziny).

Dystrybutor

Sunnysoft sro
Kovanecka 2390/1a
190 00 Praga 9
Czechy

www.sunnysoft.cz
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FREEDCONN

Pred prvo uporabo natancno preberite navodila. Navodila shranite za poznejSo uporabo. Pri
uporabi naprave bodite previdni.

PRO STO ROCNO TE LE FO NIRANJ E T-CO M VB Med voZnjo motornega kolesa obstaja nevarnost zmanjSane pozornosti. Glasen zvok iz

naprave lahko poSkoduje vas sluh. Med uporabo se prepriajte, da imate sluSalke na sebi.

é E LAD E Naprave so namescene priblizno 2 mm od u3es.

Funkcija

Vgrajen FM radio

Povezava s tremi vozniki, dva voznika za preklapljanje domofona
Najvecji doseg domofona je 800 m

Deljenje glasbe med voznikom in sopotnikom ali voznikom in voznikom
Bluetooth povezava z drugim Bluetooth domofonskim sistemom

Povezava z mobilnim telefonom, predvajalnikom MP3 in navigacijskim sistemom GPS

Vsebina paketa

Naprava 1x Sponka 2x Mikrofon 2x SluSalke1x

LN %i )

Podlozka 4x Mini blazinica 2x USB kabel 1x Imbus klju¢ 1x

Uporabniski priroCnik
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Namestitev v ¢elado Opis naprave

1. Vpenijalo: vijak odvijte v

LED indikator KoIJeEko

nasprotni smeri urinega
kazalca.

2. Odkrijte podlogo Celade in
vstavite sponko v ustrezno

3
2 O
polozaj (leva stran Celade) in -
privijte vijak. Med M"ﬂ

=2

Pri zategovanju bodite previdni,

saj lahko prekomerno

r- -[ L ~ r
zategovanije poskoduje objemko. Tlaéitko USB port/ Multifunkcni
3, Na|:.>vra.vo vstavit.evdrialo. o ) / zapnout/ nabl’jenl’ tlacitko
Prepricajte se, da je naprava
varno pritrjena na Vypnout

drzalo.

4. Odkrijte podlogo celade v
predelu uSes in vstavite

ter pritrdite blazinico na povrSino
EPS.

5. Nato pritrdite zvo¢nik
na blazinico.

6. Vstavite prikljucek za
slusalke v napravo.
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Uporaba
Funkcija Gumb Dejanje
[ |
N
Vklop &L 4 Pritisnite in drZzite 2 sekundi.
Izklop g Pritisnite in drZite 3 sekunde.

Spreminjanje jezika

o

Pritisnite 1x hkrati

Ce naprava v 15 minutah ne zazna nobene aktivnosti (vkljuéno s povezavo z mobilnim telefonom),

se bo samodejno izklopila.

Seznanjanje

1. Ce naprava ni seznanjena z drugo napravo T-COM, se prepricajte, da je izklopljena, in sledite

spodnjim korakom.

) &

L]

1. T-COM VB: pritisnite in drzite

5 sekund, dokler modro-rdeca LED

lu¢ka ne zacne utripati

bliskavica.

2. Na mobilnem telefonu izberite
napravo T-COM s seznama Bluetooth.

2. Za povezavo dveh naprav T-COM izklopite napravo, jo ponovno vklopite in jo

preklopite v nadin seznanjanja (izberite napravo na seznamu Bluetooth).

Ali pa pritisnite vec¢funkcijski gumb na napravi in ga drzite 8 sekund, da preklopite v nacin

seznanjanja z mobilnim telefonom. Nato poiscite napravo na seznamu Bluetooth.

Funkcije za klicanje in glasnost

Funkcija Gumb Dejanje
V stanju pripravljenosti/
premoru glasbe/
] premoru FM, kratek
Vklop/izklop/funkcija

samodejnega odgovora

!

R©@)

pritisk
gumb in hkrati
vV smeri

Obrnite kolo v smeri
urinega kazalca 1-krat
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Ponovna povezava z
mobilnim telefonom

po vklopu

Dolg pritisk (2 sekundi).

Zvocno obvestilo
»povezano«

Zvocna funkcija, FM radio, predvajanje

Funkcija

Gumb

Dejanje

Sprejem klica

Na kratko pritisnite

Vklop/izklop radia

2x na kratko pritisnite

(samo v
stanju pripravljenosti
ali v nacinu predvajanja

glasbe)

Zavrnitev klica

Dolg pritisk (2 sekundi)

Kon¢anje klica

Na kratko pritisnite

Predvajanje glasbe/FM radio

Na kratko pritisnite 1x
Prepricajte se, da je
aplikacija vklopljena na

vasem mobilnem telefonu

Preklapljanje nacina

sprejemanja
klicev na telefonu

Pritisnite in drZite 2 sekundi
(v stanju pripravljenosti/

predvajanja)

Zacasno ustavi glasbo/FM radio

Na kratko pritisnite 1x

Klicanje

@

Pritisnite in drzite 2 sekundi

PrejSnja skladba/FM kanal

Obrnite v
nasprotni smeri urinega

kazalca in hitro
spustite

Povecaj glasnost

Za nastavitev Zelene
glasnosti zavrtite in

drzite kolesce v smeri

urinega kazalca.

Naslednja pesem/FM
kanal

Obrnite v smeri urinega

kazalca in hitro spustite

Preklapljanje med
glasbo in radiom

2x na kratko pritisnite

Zmanjsanje glasnosti

Za nastavitev
obrnite in drzite kolo v
nasprotni smeri

urinega kazalca

Zeleni volumen
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Seznanjanje z domofonom Bluetooth
N 7 ‘

| QN

e

A B

2. Seznanjanje tretjega T-COM (C)

1. Izklopite napravo B in se pripravite na seznanjanje naprave C. Opomba: pri izklapljanju naprave

B ne drZite gumba vec kot 2 sekundi, sicer obstaja nevarnost brisanja zgodovine

seznanjanja naprave B.

{
|

2. Ponovite postopek seznanjanja, povezite B in C, nato pa izklopite C.

. 3. Ponovite postopek seznanjanja, poveZite B in A, nato sta AC v na¢inu medsebojne
1. Povezovanje med dvema T-COM-oma (A/B)
. . . . o komunikacije.
Opomba: 1. Pred klicem poveZite obe napravi. 2. Pred zacetkom se prepricajte, da sta obe

napravi izklopljeni.
Preklapljanje med klici ABC

Q)
) LED Zvotno o
Funkcija Gumb Dejanje o . / N\
indikator obvestilo oS & .
1. Vklopite * N *
obe napravi in Dolgo Utripa Dejanje gumba naprave Rezultat
vstopite v - pritisni na modro- Seznanjanje ]\ 1x
natin AB (5 sekund) rdeca IN L 2 na Zatni/kontaj pogovor s C
seznanjanja kratko pritisnite
Na kratko 1 2x
pritisnite A in ) IN LL ,ﬁ na Za&ni/kon&aj pogovor z B
2.1In prenos v Utripa o . 1Pog
. pocakajte, kratko pritisnite
stanje - modro-
dokler . 1 1x
iskanja o rdece I ,:
seznanjanje C \Y g ! na kratko Zatni/koncaj pogovor z A
ne uspe pritisnite
3. ZdruZevanje Utripa 1 2x
v Poklici zdaj Domofon prikljucen E.- L
dokoncano < modra C N na Zakni/konctaj pogovor z B
| kratko pritisnite
|
4. Koncanje i A Na kratko Utripa Domofon 1 1x
klica K pritisnite eno modro prekinjen B l%‘!l na kratko Zatni/kon&aj pogovor s C
pritisnite
f ' 2x
5. Obnovitev Na kratko B LJ.J na NI
) - o Domofon priklju¢en N ' Zacni/koncaj pogovor z A
klica pritisnite eno kratko pritisnite

© Sunnysoft sro, distributer




Deljenje glasbe

Opomba: Deljenje glasbe je uspesno le, e sta obe napravi zdruZeni. Tretja naprava ni

zdruzena.

1. Vklopite deljenje

1. Vklop: Dvakrat pritisnite gumb za vklop/izklop in vklopite deljenje.

2. Ce sta obe napravi povezani s telefonom in obe predvajata glasbo, bo tista, ki dvakrat
pritisne gumb, delila svojo glasbo. Tista, ki prejme deljeno glasbo, mora nato pritisniti
gumb, da ustavi predvajanje, in nato lahko poslusa deljeno glasbo.

2. Izklopite deljenje
1. nacin: dvakrat pritisnite gumb za vklop/izklop.

2. nacin: Naprava, ki prejema deljeno glasbo, mora pritisniti ve¢funkcijski gumb.

3. Predvajanje/zacasna ustavitev deljene glasbe
1. Na napravi, ki deli glasbo, pritisnite ve¢funkcijski gumb za predvajanje/

zaCasno ustavitev glasbe.

Brisanje zgodovine seznanjanja
V vklopljenem stanju pritisnite gumb za vklop/izklop in ga drZite 8 sekund, da izbriSete

zgodovino seznanjanja.

Povezovanje naprav z drugimi znamkami domofonov

Pritisnite vecfunkcijski gumb in ga drZite 8 sekund. Ko LED indikator za¢ne utripati
rde€e-modro, pritisnite gumb za vklop in poveZzite domofon druge znamke (domofon

druge znamke mora biti nastavljen na nacin seznanjanja).

Tehnicne specifikacije

Frekvenca: 2,4 GHz

TeZa: 45 g + dodatki

Dimenzije: 81x31x25 mm

Cas pripravljenosti: 300 ur

Cas pogovora: do 10 ur (telefon); do 5 ur (interkom)
Cas polnjenja: priblizno 2,5 ure

Napajalnik: DC 5V 1A

Baterija

Vrsta baterije: litijeva polnilna polimerna baterija
Material baterije: Li-ionska polimerna baterija
Model baterije: 502533

Kapaciteta: 400 mAh

Napetost: 3,7 V

Mo¢: 1,48 Wh

Polnjenje

1. Pred prvo uporabo napolnite baterijo.
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2. Ce naprave ne boste uporabljali dlje ¢asa, jo napolnite vsaj enkrat na mesec. To bo
podaljSalo njeno Zivljenjsko dobo.
3. Ce rdeca LED lu¢ka med polnjenjem ugasne, ste morda uporabili nizko napetost.

Po priblizno pol ure preverite, ali se naprava pravilno polni.

VzdrZzevanje 1. Napravo zas¢itite pred ekstremno nizkimi in visokimi temperaturami.

Idealno je, da napravo shranjujete v temperaturnem obmocju od -40 do 60 °C. V nasprotnem primeru obstaja

nevarnost skraj$anja Zivljenjske dobe.

2. Napravo zas¢itite pred ognjem.

3. Napravo zascitite pred ostrimi predmeti. V nasprotnem primeru obstaja nevarnost poskodb.

4. Naprave ne razstavljajte ali kakor koli drugace spreminjajte.
5. Ce naprave ne boste uporabljali dlje ¢asa, jo shranite na suhem in Cistem mestu.
Napravo polnite vsaj enkrat na mesec.

Odpravljanje teZzav

1. Naprave ni mogoce seznaniti s telefonom za Zitarice.

Pocistite zgodovino seznanjanja in znova zaZzenite napravo. Ponovno vstopite v

nacin seznanjanja. Pocistite tudi zgodovino seznanjanja na mobilnem telefonu in znova

zazenite mobilni telefon. Nato ponovno seznanite.

2. Napravi nista dobro povezani.

Pocistite zgodovino seznanjanja in znova zaZenite napravo. Nato jo znova poveZite.

3. Med poslusanjem glasbe se zvok ne predvaja v sluSalkah ali pa ni zvoka interkoma.

Prepricajte se, da so sluSalke in mikrofon pravilno priklju€eni/nastavljeni na napravo.

4. ena slusalka je zelo tiha.

Prepricajte se, da je vti¢nica pravilno priklju¢ena na napravo.

5. Naprava ima prazno baterijo in ne deluje.

Napolnite napravo. Nato jo vklopite.

6. Deljenje glasbe ni uspelo.

Povezava morda ni uspela. Ponovno poveZite naprave.

7. Kakovost zvoka se med interkomom poslab3a. Slaba
povezava Bluetooth. Popravite seznanitev.

8. Glasba se je med predvajanjem ustavila.
Preverite, ali se v ozadju vasega mobilnega telefona izvaja kakSna aplikacija, ki bi lahko
vplivala na predvajanje glasbe. Po potrebi zaprite aplikacijo.

9. Naprava ni bila napolnjena ali pa polnjenje ni uspelo.
Polnilni adapter ali kabel ne ustreza specifikacijam naprave. Uporabite adapter ali

kabel, ki ustreza navedenim specifikacijam.

10. Naprava ni napolnjena.

Pred prvo uporabo napravo napolnite (vsaj 2,5 ure).

Distributer

Sunnysoft d.o.o.
Kovanecka 2390/1a
190 00 Praga 9
Ceska republika

www.sunnysoft.cz
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Obavijest
F R E E D C O N N Prije prve upotrebe paZljivo procitajte upute. Sacuvajte upute za buducu upotrebu. Budite

oprezni prilikom koriStenja uredaja.

T—C O M VB H A N D S F R E E D O Postoji rizik od smanjene paznje tijekom voznje motocikla. Glasan zvuk iz uredaja moze

ostetiti vas sluh. Pazite da su vam slu3alice na usima tijekom upotrebe.

KACIG E Uredaji se nalaze otprilike 2 mm od usiju.

Funkcija

Ugradeni FM radio

Veza s tri vozaca, dva vozaca za prebacivanje interfona

Maksimalni domet interfona je 800 m

Dijeljenje glazbe izmedu vozaca i putnika ili vozaca i vozaca

Bluetooth veza s drugim Bluetooth interfonskim sustavom

Povezivanje s mobilnim telefonom, MP3 playerom i GPS navigacijskim sustavom

Sadrzaj paketa

Uredaj 1x Stezaljka 2x Mikrofon 2x SluSalice1x

LN %i )

Perilica rublja 4x Mini podloga 2x USB kabel 1x Imbus kljug 1x

Korisnicki prirucnik
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Instalacija u kacigu Opis uredaja

1. Stezanje: otpustite vijak u

LED indikator KoIJeEko

smjeru suprotnom od
kazaljke na satu.

2. Otkrijte oblogu kacige i umetnite r—“)
stezaljku u odgovarajuci 0 (o)
polozaj (lijeva strana kacige) i -
zategnite vijak. Tijekom M"ﬂ
N

Budite oprezni prilikom

zatezanja, pretjerano zatezanje

t B st e
moZe ostetiti stezaljku. Tladitko USB port/ Multifunkcni
3. Umetnite uredaj u stezaljku S ) / zapnout/ nabl’jenl’ tlaéitko
drzaca. Provjerite je li uredaj
sigurno pri¢vricen za vypnout

stezaljku drzaca.

4. Otkrijte podstavu kacige u
podrugju usiju te
umetnite i pricvrstite jastucic¢ na

EPS povrsinu.

5. Zatim pricvrstite

zvucnik na podlogu.

6. Umetnite prikljucak za
sluSalice u ureda;j.
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Koristiti

Funkcija Gumb Akcijski

| !
1.1
Ukljutivanje &L Y Pritisnite i drite 2 sekunde.

| |
Isklju¢ivanje g Pritisnite i drZite 3 sekunde.

+
Promjena jezika &‘ Q v Pritisnite 1x istovremeno

Ako uredaj ne otkrije nikakvu aktivnost (uklju¢ujuéi vezu s mobilnim telefonom) unutar 15

minuta, automatski e se iskljuciti.

Uparivanje

) &

1. Ako uredaj nije uparen s drugim T-COM uredajem, provjerite je li isklju€en i slijedite dolje

navedene korake.

L]

1. T-COM VB: pritisnite i drZite 2. Na svom mobilnom telefonu

5 sekundi dok plavo-crvena LED odaberite T-COM uredaj s popisa Bluetooth uredaja.

lampica ne pocne treptati

bljesak.

2. Za povezivanje dva T-COM uredaja, iskljucite uredaj, ponovno ga ukljucite i
stavite ga u nacin rada za uparivanje (odaberite uredaj na Bluetooth popisu).
Ili pritisnite viSenamjensku tipku na uredaju 8 sekundi za prelazak u nacin uparivanja s

mobilnim telefonom. Zatim potraZite uredaj na Bluetooth popisu.

Funkcije poziva i glasnoce

Funkcija Gumb Akcijski

U stanju pripravnosti/

pauzi glazbe/

Kiugivanie/iskliugivani ‘ [ AR pauzi FM-a, kratki
Ukljucivanje/iskljucivanje/ k, ; . Ir( [ }} pritisak
funkcija automatskog \ ¥ A b .

. o \ \ ~ gumb i istovremeno
odgovaranja

u smjeru

Okrenite kota¢ u smjeru
kazaljke na satu 1 put
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Ponovno povezivanje s
mobilnim telefonom

nakon ukljucivanja

Dugi pritisak (2 sekunde).
Zvucna obavijest
»Spojeno”

Funkcija zvuka, FM radio, reprodukcija

Funkcija

Gumb

Akcijski

Odgovaranje na poziv

Kratko pritisnite

Ukljucivanje/iskljucivanje
radija

Kratko pritisnite 2x
(samo u

stanju pripravnosti ili

u nacinu rada za glazbu)

Odbijanje poziva

Dugi pritisak (2 sekunde)

ZavrSetak poziva

Kratko pritisnite

Reprodukcija glazbe/FM
radio

Kratko pritisnite 1x
Provjerite je li
aplikacija uklju€ena na

vasem mobilnom telefonu

Promjena nacina

odgovaranja na
pozive na telefonu

Pritisnite i drZite 2 sekunde
(u stanju pripravnosti/

reprodukcije)

Pauziraj glazbu/FM radio

Kratko pritisnite 1x

Biranje

@

Pritisnite i drzite 2 sekunde

Prethodna pjesma/FM kanal

Okrenite suprotno
od kazaljke na satu i
brzo otpustite

Pojacavanje zvuka

Okrenite i drzite kotaci¢ u
smjeru kazaljke na

satu za podeSavanje

Zeljene glasnoce.

Sljedeca pjesma/FM
kanal

Okrenite u smjeru kazaljke
na satu i brzo otpustite

Prebacivanje
izmedu glazbe i radija

Kratko pritisnite 2x

Smanjivanje glasnoce

Okrenite i drzite
kotac suprotno od
smjera kazaljke na

satu za podeSavanje

Zeljeni volumen
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Uparivanje Bluetooth interkoma 2. Uparivanje tre¢eg T-COM-a (C)

/\\ 1. Iskljucite B i pripremite se za uparivanje C. Napomena: prilikom isklju¢ivanja B
“;&‘\fﬂ nemoijte drZati gumb dulje od 2 sekunde, inace postoji rizik od brisanja

‘L J povijesti uparivanja B.

\

2. Ponovite postupak uparivanja, spojite B i C, a zatim iskljucite C.

o 3. Ponovite postupak uparivanja, spojite B i A, nakon ¢ega su AC u medusobnom
1. Uparivanje izmedu dva T-COM-a (A/B)

Napomena: 1. Prije upucivanja poziva, spojite oba uredaja. 2. Prije pocetka provjerite jesu

li oba uredaja iskljucena.

nacinu komunikacije.

Prebacivanje izmedu ABC poziva

0,
. LED Zvucna *
Funkcija Gumb Akcijski o . Vi \
indikator obavijest Gi ® i 9
1. Ukljucite N
oba uredaja i Dugo Treperi Radnja gumba uredaja Proizlaziti
udite u nadin ; pritisni plavo- Uparivanje L ]‘ 1x
uparivanja AB (5 sekundi) crveno I W ! kratko Zapocni/zavrsi razgovor s C
pritisnite
Kratko LL lj 2x
pritisnite A i ‘ I \ / kratko Zapocni/zavrsi razgovor s B
2.Iprebaciu Treperi e
: i pricekaite, pritisnite
Stanje p|avo.
do 1 1x
pretrazivanja o crvena LJ. L
uparivanje C W kratko Zapocni/zavrsi razgovor s osobom A
ne uspijeva pritisnite
3. Uparivanje Treperi ‘ 1
. Nazovite odmah Interfon spojen LL
zavrieno < plava C \e Kratko Zapoc¢ni/zavrsi razgovor s B
! pritisnite 2x
4. Zavrsetak | iy Kratko pritisnite Interfon ‘ ]f Tx
poziva \ jedan Trepluceplavo  jskljucen B :\"" ! kratko Zapocni/zavrsi razgovor s C
pritisnite
1 LL Jj 2x
5. Oporavak ) Kratko pritisnite ) B \ ! kratko Zapo¢ni/zavrsi razgovor s osobom A
. . Interfon spojen
poziva jedan pritisnite
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Dijeljenje glazbe

Napomena: Dijeljenje glazbe uspjesno je samo kada su oba uredaja uparena. Tredi uredaj nije

uparen.

1. Ukljucite dijeljenje

1. Ukljucivanje: Dvaput pritisnite gumb za ukljucivanje/isklju¢ivanje i ukljucite dijeljenje.
2. Ako su oba uredaja povezana s telefonom, oba uredaja reproduciraju glazbu, onaj tko
dvaput pritisne gumb podijelit ¢e svoju glazbu. Onaj tko primi dijeljenu glazbu tada mora

pritisnuti gumb za zaustavljanje glazbe, a zatim mozZe slu3ati dijeljenu glazbu.

2. Iskljucite dijeljenje
1. metoda: dva puta pritisnite gumb za ukljucivanje/iskljucivanje.

Metoda 2: Uredaj koji prima dijeljenu glazbu mora pritisnuti viSenamjenski gumb.

3. Reproduciraj/pauziraj dijeljenu glazbu
1. Na uredaju koji dijeli glazbu pritisnite viSenamjensku tipku za reprodukciju/

pauziranje glazbe.

Brisanje povijesti uparivanja
U uklju¢enom stanju, pritisnite gumb za ukljucivanje/isklju¢ivanje 8 sekundi za brisanje

povijesti uparivanja.

Spajanje uredaja s drugim markama interfona

Dugo pritisnite viSenamjensku tipku 8 sekundi. Nakon Sto LED indikator pocne treperiti
crveno-plavo, pritisnite tipku za ukljucivanje/iskljucivanje i spojite interkom druge marke

(interkom druge marke mora biti postavljen na nacin rada za uparivanje).

Tehnicke specifikacije

Frekvencija: 2,4 GHz

TeZina: 45 g + pribor

Dimenzije: 81x31x25 mm

Vrijeme pripravnosti: 300 sati

Vrijeme razgovora: do 10 sati (telefon); do 5 sati (interfon)
Vrijeme punjenja: cca. 2,5 h

Adapter za napajanje: DC 5V 1A

Baterija

Vrsta baterije: punjiva litijeva polimerna baterija
Materijal baterije: Li-ionska polimerna baterija
Model baterije: 502533

Kapacitet: 400mAh

Napon: 3,7V

Snaga: 1,48 Wh

Punjenje

1. Molimo napunite bateriju prije prve upotrebe.
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2. Ako uredaj necete koristiti dulje vrijeme, punite ga barem jednom mjesecno. To ce

produfZiti njegov vijek trajanja.

3. Ako se crvena LED lampica ugasi tijekom punjenja, mozda ste koristili nizak napon.

Nakon otprilike pola sata provjerite puni li se uredaj ispravno.

Odrzavanje 1. Zastitite uredaj od ekstremno niskih i visokih temperatura.

Idealno bi bilo uredaj ¢uvati u temperaturnom rasponu od -40-60 °C. U suprotnom postoji rizik od

skracivanja vijeka trajanja.

2. Zastitite uredaj od vatre.

3. Zastitite uredaj od oStrih predmeta. U suprotnom postoji rizik od oStecenja.

4. Nemoijte rastavljati ili na bilo koji nacin mijenjati uredaj.

5. Ako uredaj necete koristiti dulje vrijeme, pohranite ga na suhom i ¢istom mjestu.

Punite uredaj barem jednom mjesecno.

RjesSavanje problema

1. Uredaj se ne moZze upariti s telefonom za Zitarice.

IzbriSite povijest uparivanja i ponovno pokrenite uredaj. Ponovno udite u nacin
rada uparivanja. Takoder izbriSite povijest uparivanja na svom mobilnom telefonu i

ponovno pokrenite mobilni telefon. Zatim ponovno uparite.

2. Dva uredaja nisu dobro uparena.

IzbriSite povijest uparivanja i ponovno pokrenite uredaj. Zatim se ponovno povezite.

3. Prilikom sluSanja glazbe, zvuk se ne reproducira u sluSalicama ili nema zvuka interkoma.

Provjerite jesu li slusalice i mikrofon ispravno spojeni/postavljeni na uredaj.

4. jedna slusalica je vrlo tiha.

Provjerite je li uti¢nica ispravno uklju€ena u uredaj.

5. Uredaj ima praznu bateriju i ne radi.

Napunite uredaj. Zatim ukljucite ureda;j.

6. Dijeljenje glazbe nije uspjelo.

Veza mozda nije uspjela. Ponovno spojite uredaje.

7. Kvaliteta zvuka se pogorsava tijekom interkoma. LoSa
Bluetooth veza. Popravite uparivanje.

8. Glazba se zaustavila tijekom reprodukcije.
Provjerite radi li na vaSem mobilnom telefonu u pozadini neka aplikacija koja bi mogla

utjecati na reprodukciju glazbe. Ako je potrebno, zatvorite aplikaciju.

9. Uredaj nije bio napunjen ili punjenje nije uspjelo.
Adapter ili kabel za punjenje ne zadovoljava specifikacije uredaja. Koristite adapter

ili kabel koji zadovoljava navedene specifikacije.

10. Uredaj nije napunjen.

Molimo vas da napunite uredaj (najmanje 2,5 sata) prije prve upotrebe.
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